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Klera homo estas ti-kiu konas
siau taskon en ia vivo kaj,
laŭ siaj fortoj, penadas ple,-
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Nm ĈEFA TAsKo
Hi kutimiĝu al eksternacia sent-pens-

ka j fagadkapablo.

Kvazaŭ obsede mi ripetas tiun frazon. Koncize ĝi
entenas la tutan celon de S. A. T., kaj nia organizaĵo suk—
cesos kaj plenumos sian taskon pr0porci'e je la penetriĝo
de tiu ideo en la cerbon de la kamaradoj. Ĝi devas fariĝi
nia morala direktiIo, nia kriteri0 pri taŭgeco de niaj hopodoj
kaj praveco de niaj decidoj.

Eksferrzacia serzt/eapablo: Ni unue sentkapablas pri ni mem,
poste kaj laŭvice pri niaj familianoj, samurbanoj kaj samlandanoj.

K0ncerne la plejmuIton de la homoj tie finiĝas ilia sent-
kapablo. Kiai? Malofte ni havas okazon esti tuŝataj 'de in-

_fluojvenantaj el eksterlando. TiaI nia menso estas ĉefe
rezultaĵo el naciaj inspiroj ĉiuspecaj.

Homoj bonkoraj koncerne siaĵn familianojn kaj samna—
cianojn, fariĝas, dum krizaj aŭ militaĵ temp0j, plej kruelaj
k0ncerne eksterlandanojn. Patrioto povas esti en sia lando
tre pacema hom0. Eksplodas milito, Ii fariĝas sangavida
mortigemulo. Li ĝojas eksciante pri malfeliĉegoj okazintaj
en _“malamika“ lando. Lia' kompato por la suleroj de
siaj samnacianoj, nur multobligas sian malamon al la .,mal-
amiko“. Nur nacie Ii estas sentkapabla. Ĉeta tasko nia
estu do pliampleksigi nian sentkapablon.

Eksternacia perzska/JabIa: Hunep0ke la p0p0l0i estas
ĉiu|ande pli malpli regataj laŭ demokrata sistemo. La vera
potenco kuŝas en la manoj de ti—kiuj posedas rimedojn
por formi la opini0jn. Ĉar la gazetaro kaj eldonindustrio
estas en la manoj de kapita1ist0j, ĉi-lastaj estas do la solaj
potencul0j.' iii regas la pensojn de la popolamaso, ka—
pablante k|aĉadi milionekzemplere piej egaĵn mensogojn kaj
silenti pri plej sciindaj aferoj.

!
'

ADmNtsTRAcIo: L. GLODEAU
177, Rue de Bagnolet — PARlS XX (Francio) \

La persona profito de tiuj p0tenculoj identiĝas kun tiu
de la ŝtato — fakte iIi estas mem la ŝtato, konsekvence ili
formas la opiniojn ]aŭ nacia celo; iIi kreas nacieman spiriton.

Malgraŭ rapidveturiloj, senfadena telegraf0 kaj aliaj
modernaj translandlimaj ku]turiIoj, Ia p0pol0j estas tamen
ĉirkaŭataj dc nevideblaj baroj starigataj de lertaĵ man0j.

Estas do necesega tasko utiligi nian supernacian or—
ganism0n por interrilati kiel ebIe plej ofte kaj intime kun
ĉiu|andaj kamaradoj1). Hur tiele ni p0vos imunigi nin kon—
traŭ la abomena naciismo—patri0tismo.

Por esti supernacie penskapabla ni bezonas gazeton
pli kaj pli valora kaj ampleksa, pli kaj pli ofte aperanta.
Urĝas ankaŭ eldoni literaturon k0nceptitan laŭ sennacieca,
vere humana spirito.

jam ni projektis la verkadon de socialismakomunisma
antologio tutmonda. Eble pli urĝas eldoni porinfanan histo—
rilibron. Hiaĵ infanoj devas lerni pri la vivo de la vere
eminentaj homoj, kies genio kaj grandkoreco ne povis esti
entenataj en la kadro de iu ajn nacio. Ĉiuj noblaj sen-
naciuloj devas esti konataj kaj h0n0rataj anstataŭ reĝoj,
militistoj kaj senskrupulaj ŝtatistoj.

Parolante pri eksternacia penskapablo, tio signifas, ke
la fonto de niaj informoj devas esti vere sennaciece ob-
jektiva.

Eksternacia agadka/Jablo: Per tiu lasta esprimo mi kom-
prenas ĉion, kio koncernas vojaĝojn, forkurojn dum militaj
tempoj, interŝanĝon de infanoj ktp.

Kiel vivantan ekzempl0n mi nur citu la eIdonon de nia
gazeto: La eId0nej0 estas en Francio kaj la presejo en
Germanio. Hia k0nstanta kunlab0rad0 kun kamaradoi

(l) Post la eldono de nia ]arlibr0 ni povos diri: “kun ĉiu—
sektoraj kamaradoj“. luj vortoi ne estas malatentindaj: Daŭre
ripetataj iii fariĝas viv:j kaj enkamigas en ni la ideon de ili
signitan.
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2 SENHAClECA REVUO

Ric/zter kaj Lerclmer ebligas la ĉiumonatan eliron de S. R.

en lo—20 paĝa amplekso. Tio certe estas atentinda
rezultaĵo — ne parolante pri la morala flanko, pri tiu ebleco
pli' bone interkonatiĝi per tiu kunlaborado.

Estas vere, ke negooistoj povas ankaŭ trovi profiton
en similaj interrilatoj. Sed la diferenco estas en tio, ke
negocisto celas personan profiton dum ni —estas nur insti—
gataj de idealaj motivoj. lnterrilatoj sen idealo, samkiel
idealo sen interrilatoj estas ambaŭokaze nesufiĉaj por al—
progsimigi la popolojn.

Kreante kaj kreskigante superŝtatan, supernacian orga—
nismon ni ebligas la aiiigon de niaj mensoj. Ni faras el

esp.o potencan kulturilon. Hi disetendas nian agadkampon
ĝis la ekstremoj de Satanio. Unuvorte ni faras pozitivan
laboron. " '

Sendube la profesiaj revoluciuloj daŭrigos ankoraŭ longe
ne tre atenti pri internacia lingvo. Barakte ili klopodos
ŝanĝi la socian ordon de supre per dekretoj kaj leĝoj, ofte
neaplikeblaj. lli ŝatos nin kiel fantaziulojn, kiuj misuzas
sian energion.. .

Sed ni forte konsciu, ke kutimigante nin al eksternacia
agado ni estas la plej certaj revoluciuloj, ĉar -ni portas
revolucion en niajn spiritojn; ĉar ni jam embrie funkciigas
societon kiel estas esperinde ke funkcios la tutmonda socio;

E. Larzty.

Elzrigardo al Sovjeta Rusio
Tie ĉi mi penos laŭ miaj povoj doni mallongan objek—

tivecan priskribon de Sovjeta Rusio. Cetere, mi, kiel sam—
tempulo, ne povas kaj ne intencas liveri tute objektivajn
klarigojn de la revolucio. Ĝi estas tasko de venontaj sen—
partiaj historiistoj sen iaj tendencoj.

Kiam, en februaro l917, la rusa popolo forigis la caron
kun lia korteganaro, la potenco transiris al kapitalistoj. La
nova registaro certe ne volis fini la militegon, kiu daŭris
dispremadi nian landon. Tiam la maldekstra parto de l'

rusa social—demokratia partio, nomita ,,bolŝevika“, *komencis
sian propagandon pri ,,profundigo de la revolucio“. Ĝia
ĉefa signaldiro estls: paco, per kiu ĝi iom .post iom altiris
al si simpation de“ la rusa popolo kaj armeo. Kaj jen, post
multaj ribeloj en la centroj kaj en la provinco, okazis oktobra
revolucio kaj bolŝevikoj estiĝis la regantoj. llia situacio
estis tre malfacila kaj malforta: plena bojkoto flanke de la

inteligentularo, foresto de ia ajn armeo, krom volontula ,,ruĝa
gvardioĵ', formiĝinta precipe el laboristoj, ĉiuflankaj minacoj
de kapitalistaj ŝtatoj kaj kontraŭrevoluciaj landoj, konstantaj
ribeloj interne — jen estas la bildo de l' unuaj tagoj de la
Sovjeta Respubliko. La nova registaro sukeesis konservi
la _potencon nur en meza Rusio, kie troviĝis pligranda parto
de rusa proletariaro. Sur la randoj ekaperis diversaj generaloj

, kun armeoĵ, ofte rekrutitaj perforte. Tiujn ĉi generalojn
subtenis alilandaj registaroj por dispremi la embrion de
sociala revolucio. Certe la nesperta ruĝa gvardio ne povis
kontraŭstari la bone ekzercitajn kontraŭrevoluciajn armeojn.
Sekve, post ioma plifortiĝo, Ia Sovjeta Registaro devis re-
mobilizi Ia demobilizitan popolon. Eĉ plu: por povi kon—

traŭstari la atakantojn, la registaro devis streĉi ĉiujn
siajn fortojn. La tuta lando estis deklarata ,,miiita tendaro“.
Kaj jen, anstataŭ paco ni vidas plej grandan militarismon.
Vere tiu ĉi militarismo ne similas al ĉiuj antaŭaj — ĝi de—
fendas la revolucion kaj ĝiajn akiraĵojn. \El kio konsistas
tiuj akiraĵoj? Kiel mi jam diris, komunistoj (kiel ili alinomiĝis
anstataŭ .,bolŝevikoj“) intencis ,,profundigi“ la revqucion,
't. e. ne kontentiĝi per la forigo de l' caro, sed peni forigi
ankaŭ la kapitalistan sistemon kaj fari socialan revolucion.
lli estis plene konvinkitaj, ke tia revolucio plej baldaŭ okazos
en okcidenteŭropaj ŝtatoj. Mi memoras kun kia entuziasmo
estis renkontataj la sciigoj pri la revolucio en Germanio kaj
en Hungario. Piena de tiuj ĉi esperoj la registar0 komencis
prepari RusIon al venonta komunismo, agante laŭ la prin—
Cip0i de Karl Marx. Estis proklamita la diktaturo de la
proletariaro, ĉiuj burĝaj institucioj iom post iom forigataj
kaj la lando kondukata al socialismo, unua ŝtupo al Ia idealo

— komunismo. 0ni 'opiniis, ke la efektivigo de socialismo
tute ne estas tiom malproksima: eble ĝi venos post kvar
aŭ kvin jaroj, maksimume post dek. Al kio alkondukis tia
opinio ni tuj ekvidos, sed antaŭe mi volas montri ia tiaman
situacion de la lando. '

'

Rusa popolo estis kaj estas tre malklera. En tio estas
kulpaj la malfrua apero de Rusio sur historia scenejo kaj
penoj de la estintaj regantoj teni la popolon en malkIereco,
por ke ĝi estu pli obeema. La proletariaro, pro ne larĝe
disvastigita industrio, estas malmultnombra. Krom tio, pro
la militego kaj revolucio ĝi ankoraŭ pli malgrandiĝis: ja
multaj kaj plej k0nsciaj laboristoj nun foriĝis de fabrikoj
aŭ por regi la landon aŭ por defendi la revolucion. Urbanoj
kaj intelegentuIaro preskaŭ ĉiuj estis kontraŭ Sovjet-registaro.
La pligranda parto de la rusa popolo: viIaĝanoj — komence
estis re'volucia elemento. lli deziris ricevi teron de bienuloj,
monakejoj ktp. Sed, ricevinte ĝin, ili tute ne deziris esti
socialisme regataj. Kiam do Ia registaro komencis forpreni
de ili preskaŭ senpage grenon, ili estiĝis eĉ kontraŭrevoluciuloj.
Pli tiam ofte vidas vilaĝanajn ribelojn. Sekve de l' militego
kaj revolucio, rusa industrio kaj transporto estiĝis en tre
maIbona situacio. Fabrikoj ne laboris; fervojoj jam delonge
ne ricevls novajn vagonojn, lokomotivojn; malnovajn oni ne
riparis; mankis hejtaĵo, fabrikajoj ktp. Tiaj estis la cirkon—
stancoj.

Hun mi rakontu pri la rimedoj, kiujn uzis komunistoj
por atingi socialismon. Kiei mi jam diris, granda militarismo
karakterizas la Sovjetan regadon. Ĝia influo estis sentata
sur ĉiuj ilankoj de la vivo. Unue: loĝantaro perdis ĉiujn
rajtojn. He nur la rajtoj de libera presado, parolo aŭ kunvenoĵ
mankas, sed homoj ne povis eĉ elveturi el sia urbo sen
permeso (kiu estis ricevebla per multaj malfacilaj klopodadoj).
Oni ne Apovis vendi, aĉeti panon kaj multajn aliajn produkt-
ajojn. Ciuj urbanoj estis devigataj labori en ŝtataj institucioj.
Hur ŝtataj kaj komunistaj gazetoj aperis, kaj nur ŝtata el—
donejo rajtis eldoni librojn. Sed eĉ tiuj libroj, same kiel leteroj,
estis kaj estas ankoraŭ _trarigardataj de .,Milita .Cenzuro.“
0ftaj ribeloj igis la registaron formi ,,Tutrusian Eksterordi—
naran Komisionon por lukto kontraŭ _la Kontraŭrevolucio,
intenca fuŝado kaj spekulacio ').“ La komisiono havis filiojn

(_l) Lastatempe ĝi estis likvidata kaj ĝiajn funkciojn prenas
sur sin la novstarigitaj "Politqdjeloj" (Politikaj Fakoj).
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en ĉiu gubernia urbo. Ĝi kaj ĝiaj filioj rajtis esplori krimoĵn
kontraŭ la registaro kaj povis aresti kiujn ajn kaj puni Ia
krimulojn ĝis _morto inkluzive sen juĝo. Memkompreneble
ĉiuj fabrikoj, entreprenoj, eĉ ofte ma1grandaj, ankaŭ magazenoj
estis forprenitaj de la antaŭaj posedantoj. La registaro
prenis sur sin la taskon provizi la loĝantaron per ĉiuj pro-
duktajoj. La ko0peracio estis la ilo de la ŝtato. ldealo
estis£ homoj donas sian laborkapablon kaj ĉion produktitan
al' la ŝtato, la lasta do donas al ĉiuj laborantoj ĉion necesan
por la vivo. Sed kiom malproksime ni estis de tiu ĉi idean!
La registaro ne'povis \plenumi siajn taskojn. Ĝi estas kom—
prenebla: pro ruiniĝo de l' industrio kaj transporto, pro
'severa blokado, la ŝtato terure malriĉiĝis. Restintan parton
de pretaĵ fabrikaĵoj oni devis konservi por ia armeo, kiu
postulis multe da manĝproduktoj. Tial oni devis forpreni,
ofte perforte, de vilaĝanoj ggren0n, ne povante doni ion
interŝanĝe. Kompreneble iii penis ĉiel kaŝi ĝin. La kolek-
tita tiamaniere pano apenaŭ_sufiĉis por nutri la armeonkaj lab0ristaron, — aliaj do oficistoj kaj urbanoj ricevis
aŭ nenion aŭ tre malgrandan kvanton. Sed la urbanoj ja
ankaŭ bezonis m'anĝi. Rezultate: dismultiĝis koruptaĉet0j,
priŝteIo de popola havaĵo, fine kaŝita spekulacio. Baldaŭ
post la revoiucio bojkotado de Ia intelegentularb finiĝis, sed
multaj ,,blankuloj" kaŝe malhelpis al sovjeta laborado.
Profitante la nespertecon de sovjetlaborantoj, diversaj friponoj
enpenetris sovjetajn oficejojn kaj eĉ Komunistan Partion.
Kun tiaj ,,laborantoĵ“ tre disvastiĝis burokratismo. Aperis
multege da oficejoĵ. Pri ilia nombro oni povas juĝi, kon—
siderinte, ke maIgraŭ ke ĉiuj devis ofici, ne sufiĉis oficistoj.
Komune tiuj ĉi oficejoj formis tre pezan aparaton. P0r ak—
iri ian bagatelajon, ekz. paron da seruroj, vi devis perdi
kelkajn tagojn kaj oni skribis al vi diversioke dudekon da
paperoj! Senkonsciencaj urbanoj, kaj ankaŭ laboristoj, ne
ricevante pagon, faris nenion en siaj |aborejoj. Fininte sian
ses aŭ ok horan ,,labor-tagon“ oni komencis ion allabori
por manĝi: oficistoj spekulaciis, laboristoĵ faris iajn baga—
telaĵojn por ŝanĝi ilin ĉe vilaĝanoj kontraŭ pano. Resume
la Vrezuitato estis: anstataŭ komunismo la tuta lando aspek—
tis kiel granda kazerno. lnterna vivo de pligranda parto
de loĝantoj konsistis preskaŭ nur el akirado de panpeco.La_ spiritstato certe en tiaj kondiĉoj ne povis esti bona. La
scienco, kiu en Rusio neniam estis altŝtupa tute maialtiĝis.
Scienculoj kaj profesoroj ne tiom pensis'pri sciencoj, kiom
pri ti0: kiamaniere ricevi pli multe da nutraĵoj. Hur politika
vivo donis eblon aperigi siajn talentojn, sed per ĝi povis
okupiĝi nur komunistoj.

Tiel ne povis longe daŭri. La Spert0 magztris, ke ne
estas eble enigi komunismon aŭ socialismo/z ,,de supre“ per
dekretoj, des pli en tia malklera lando kiel Rusio. Povas
esti, ke Sovjeta Registaro agante tiel faris grandan eraron.
Post 3 jaroj evidehtiĝis, ke estas neprudente atendi nun
la tutmondan revolucion. Tia revolucio kredeble okazos ne
pli frue, ol post unu el venontaj tutmondaj kapitaiistaj
militegoj. Tiel ankaŭ la esperoj je sociala revolucio ne povis
pravigi tian politikon. Eĉ se ĉio starus bone, eĉ tiam so—
cialista lando ne povus ekzisti inter kapitalistaj ŝtatoj: Kla—
riĝis, ke agante pluen tiamaniere, Sovjeta Registaro mem
preparas por si pereon. Tial komunistoj lastatempe ŝanĝis
sian agadmanieron, por p0vi konservi en siaĵ manoj la po—

tencon. Aperis tiel nomata ,,nova ekonomia poIitiko“ (ru—
soj nomas ĝin mallongigite: ,,nepo“). Komerco estas per—
mesata, privataj entreprenoj ktp. La ŝtato havas la intencon
fariĝi mem ĉefa kapitalisto. Sed paralele kun ĝi reaperis
novaj, pli malpli grandaj privataj kapitaluloj. Por ili nun
servas Iukzaj magazenoj, restoracioj kun karaĵ vinoĵ ktp.
La registaro, akceptinte kapitaIismon, akceptis ankaŭ firman
buĝeton t. e. elspezoĵ laŭ ĝi ne devos superi la enspezojn.
Ĝis nun Sovjeta registaro ekzistis precipe per presado de
papermono, tiel ke tiu—ĉi lasta tute senvaloriĝis. Laŭ kurzo
por marto unu antaŭmilita rublo valoras 200000 sovjetajn
rublojn. Ĉie montriĝas nun ŝparemo: oficejoj estas kuni—
gataj aŭ likvidataĵ: En la restantaj 0ni maldungas oficistojn,
ofte ĝis 25"'!o. 0ficistoj ricevas pli grandajn salajrojn.
Tamen la situacio ne ankoraŭ estas bona, kaj la salairoj
multe ne atingas la antaŭmilitajn.

,,Nepo“ kreis multain interesaĵojn. lnteralie komunist—
k0merciston. ]es, por konkuri" kun privata merkato, ko—
munistoj devas studi Ia komercaĵn rilatojn kaj mem kom—
erci, certe nur je la nomo kaj per la ŝtato. lnteresa estas
ankaŭ rilato de alilandaj kapitaiistoj. Unuflanke iii vidas
la dekstrumiĝ0n de Sovjetio, kiu malfermas por ili larĝan
merkaton, sed aliflanke tamen timas, kvankam dekstrumiĝim
tan, la komunistan registaron. Tial ia tuta politiko de ka—
pitalistaj ŝtat0j estas duobla: du0noficiala akceplo de
Sovjeta Rusio kaj samtempe senĉesaj intrigoj kontraŭ ĝi.

' Estas malfacile diri kion aiportos ,,nepo“. La registaro,
reforminte sian politikon, devas akcepti tiajn formojn, kiuj
ebligas liberan komercadon en— kaj eksterlande. Kian rolon
ludos la ŝtato en la nova situacio? En plej malbona kon—
jekto okazos, ke, unu belan matenon, komunist0j vekiĝos
en tute kapitalista lando, kaj ĉiuj akirajoj de l' revolucio
estos perditaĵ. En alia okazo la. ŝtato konservos al si ĉe—
fan rolon en enlanda industrio kaj komerco. Sed ĉu tiam
la regantoj konservos en nemakuiita pureco sian proletari.
econ kaj revoluciamon? Ĉu ne infektos ilin la abomena
spirado de l' kapitalista monstroŝ Hi esperu, ke ne. Sed
veran respondon povas doni nur tempo. Hi atendu.

Hermann Konovaluv

$. ll.U llllllllllllllllllllllll' lil llll8ill lll8|8lllll|lll
5'“ Iisto de monoferantoj

'

6Iodeau lO;fr.; Rousseau:5 fr.: Deleger 5 fr.; Tours'a SamideaIan-
ino 2O fr.; Lanty—Perfetti 40 fr.; Banmer 2O fr.; Kin0 Blanche Houy-
vet 20 fr. fr. :: 120 fr. fr.

le la 27 marto la monkolekto sumis: 450,80 fr. fr., 314 mkg.,
350 mkp., 9 kr. ĉek.

ar, de Petrograd ni ne ankoraŭ ricevis respondon al niaj jam de
longe senditaj petinformoj pri la pIej asekura vojo“ por transigi la mononRusion, — kaj ĉar aIiflanke urĝas helpi la maisatantojn, tial ni deci-
dis uzi la servon de la ..American ReIief Administration" pere de ĝia
mm en Paris, 18 rue de TiIsitt.

La monkolekto sufiĉis por pagi 4 kestojn da nutraĵoj, kaj ĉiu kesto
entenas: 5O funtojn da hlanka faruno, 25 da rizo, *10 daIardo,1D da
sukero, 3 da teo, kaj 20 skatolojn da lakto.

Ni adresis 3 kestojn aI: __,Tutruslanda Esperantista Unuiĝo de Hel—
po al MaIsatantoj", ltaljanskaja 31, Petrograd kaj 1 keston al:
Kd0 l. Grafov, Telegraf Clerk, Arkad ak (Saratov Guh.)

Ni petas la adresatojn atesti aI ni pri la ricevo de Ia sendaĵoj, kaj
sciigi pri ties uzado. S. A. T.
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Edukado de la Lab0ristoj1)

lama verkisto angla, Hcrbert Spgncer, tiel difinis edukadon:
preparado por k0mpleta vivado. Car en la ŝtataj lernejoj
kaj en Ia teknikaj kolegioj kaj universitatoj la laboristoj ne
povas ricevi tian edukadon, ili devas trovi ĝin ekstere en
sendependaj lern'eĵoj.

Ĉiutage la infanoj lernas la ŝovinistan historion; iliaj
mensoj difektiĝas pro la stultigaj instrumetodoj. Rigardataj
kieI estontajn salaĵrosklavojn ili lernas nur sufiĉe por ke la
kapitalistaj jurnanj regu ilian pensadon kaj ke ili kondutu
sufiĉe inteligente en la laborejo.

Per la teknika studado nuna la profitodeven0j estas pli—
larĝigataj. Elpensoj kaj plibonigoj ĉiaj nur alpreniĝis ĉar
la kapitalistoĵ volas pli sukcese profiti kaj konkuri. Per la
ekzisto de multaj menslaboristoj ilia prezo malaltiĝas. Hek
en la ordinaraj Iernejoj nek en la teknikaj kolegioj la labo-
risto povas trovi la liberigan helpon.

Kredante ke ili devas agi sendepende en industriai kaj
politikaj aferoj la laboristoi decidis starigi sian propran edu—
kadon. En la Laborista K0legio en Londona loĝas kaj studas
40 studentoj dum 2 jaroj. Poste ili revenas en laborejojn
kaj disdonas sian klerecon inter siaj kunlaborantoj. En multaj

'urboj kaj vilaĝoj estas grupoj de maturaĝaj studentoj. La
Kolegio mem estas oficiale subtenata de la fervojistaj sin—
dikatoj kaj de la karbministoj de Suda Kimrio. Hun la
klasoj en la diversaĵ partoj de Britio starigis la Nacian K0n—
silantaran de la Laboristaj Kalegioj. La "Plebs" Ligo pr0pa-
gandas la ideon inter la aliaj sindikatoĵ kaj helpas starigi
ĉie klasojn.

La ĉefaj temoj konsistas el ekonomio, socia historio kaj
evoluado de la lab0rista movado. En ekonomio la studentoj
elkovras la realan devenon de ,,plivaloriĝo", la tendencojn
de Ia nuna socio, leĝoĵn cle salajroj, influon de la trustoj
k. t. p. uzante kiel baz0n la verkon de Marx.

K0mpreneble la falsaj ideoj_de la ortodoksaj lerneĵoi
detruiĝas en la prihistoria lernado. La kresko de produkt-
povo konvinkas, ke malriĉeco nun ne rajtas ekzisti. La al—

veno de kapitalismo, la lasta ero en la socia ĉeno, kom—
preniĝas kaj ankaŭ ĝia venonta foriro. Simpatie kaj zorge
ia studanto studas la antaŭain baraktoĵn kai organizaĵojn
de la laborista klaso kaj lernas el iliaj penoj kaj eraroj. 'lel
stariĝas vartejo de batalontoj, kiui vivigos Ia sekaĵn ostojn
en ia sindikatoj. He edukado por edukado mem sed por
detrui salajrosklavecon. Kompreninte klasbaraktojn estintajn,
la studant0 fariĝos soldato en la nuna armeo laborista.
Tia edukado estas la vere daŭra fermentilo.

Krom historio kaj ekonomio la klasoj studas la filosofion
de Dictzgen, kiu plenigis la teoriojn de Marx err Ia filosofia
kampo. Ankaŭ psikologio kaj ekonomia geografio ricevas
atenton.

Estas inter aliaj esp'a klaso ĉe la k0legio. Eksteraj
studantoj ankaŭ havas tie klasojn.

_Proksimume estas I5000 studentoj en tiu ĉi eduka mo—
vado. \ Hi semas kai semas, kaj jam aperas la rikolto.

* Mark Star

(l) Kredeble S. A. T.—anoj ŝatos ricevi sciigojn pri edukada
movado brita inter laboristoj, kies gazeto ,,Plebs“ enhavas regule
esp-an rubrikon. La verkint0 tre deziras esti informata pri si-
milaj aferoj en aliaj landoj. — M. S.

Panoramo de la urbo

2a f(ongreso de S. A. T.
Frankfurt a. Nain (Germanio)

iZ——l6 aŭgusto l922

4a K0muniko

K0ngres-Komitato: Prezidanto, Kd“ |ean Roth, Rodelf
heimer Landstr. 131 lll, Frankfurt a. M.—Rodelh. (Germ.).

Kongres-Kotizo. Anglio, 3 ŝil.
— Aŭstrio, lO0 kr. —Belgio kaj Francio, 7 fr.— Bulgario kaj Rumanio, 20 lev. —Ĉeĥosl0vakio kaj ]ug0slavi0, 20 kr. — Dani0, Horvegio

kaj Svedio, 31!z kr. — Germani0 kaj FinnIando, 20 mk. —Hispanio, 4 pes. — Hungario, 50 kr. — ltalio, 9 lir. —Nederlando, 2 guld. — Polio 200 mk. — Svisi0, 3,5O fr. sv.

— Usono, 80 cend.
Pago: Per naciaj monbiletoj aŭ ĉeko en registrita letero

adresota al kasisto: K“ Rudolf Mayer, Rodelheimer Land-
strasse 24 Il, Frankfurt a. Main. La ĉekoĵ estu prefere

'negoceblaj (ŝanĝeblaj) ĉe la ,,Frankfurter Sparkasse“ —La germanianoi ĝiru sian kotizon al poŝtĉek—konto PP 50280,
Frankfurt.

Eldonaĵoj. La kongreskomitato eldonis serion da w be—
legaj poŝtkartoj diverskoloraj kun teksto reklama pri la

Kongreso: havebla ĉe Kd“ Le0 Kempinski, librej0, Kron-
prinzstr. i7, Frankfurta. M,, interŝanĝe de 3 respondkuponoj
(aŭi0 ng. por germanianoj).

jen novaĵo kiun, certe kun ĝ0jo, ekscios la Satanaro: la

nobla sennaciulo Romain R0llarza' “honore“ prezidos nian
duan _Kongreson. ]a, responde al peto de nia Kd“ Lanty,
li skribis leteron eI kies enhavo ni citas la jenan frazon
(( Mia farto estas tro ŝancela por ke mi aŭdacu partopreni
kongresojn, kaj do mi ne povos ĉeesti vian . . .. tamen,
se sufiĉas meti mian nomon apud viajn, mi cedas volonte,
kaj dankas al vi pro via amika intenco...a. Plie, li

promesis verki speciaIan manifeston por la Kongreso.
Ni jam ĝuis plezuron publikigi (en “Esperantista La—

boristo“) varmajn kuraĝigojn pri nia agado, de Romain
Rolland. Hedubeble tiu nova atesto simpatia de tia homo,
mondfame konata, tre plifortigos la brilecon de nia 2*.

*
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Dua listo de aliĝoj ricevitaj ĝis la I5a marto:
WW Messmer, A“ton, |ourdanstrasse 47, Frankfurt—West,
'., Heck, Franz, Rodelheimer Landstrasse ii3, Frankfurb

Rodelheim,
,, Nanske, .Hans, Breite Strasse 4, Berlin—Schmargendorf,
,, Muribo, Martin, Bekkelagsk6gda, Kristiania (Horv.),
,, Haschke, EmiI, Kronprinzenstr. 11 lV,/ BresIau,
.. Deiters, Frederiko, Schillerstr. 29 Hh. ll, Cassel,
,, 0rt, George, Wolisangerstrasse 5, Cassel,

“,, Gogoline, Ferdinand, Mŭllergasse 20 lV, Cassel,
,, Roth, Rudolf, Ihringshauserstr. ] lV, Cassel,
.. Decker, Wilhelm, Friedrichstr. i9, Cassel—Sandersh.

*

Ĉar la vivkosto en Gemanio konstante ŝanĝiĝas, ni
preferas atendi ĝis venonta komuniko por citi plej prok-
simumajn ciferojn pri la kosto de la restado (loĝo kaj
manĝo) en Frankiurt.' Tamen, ni certigas.ke, pro la granda
kurzdiferenco, la tiea restado _estos tre malkara por la skandi-
navoj kaj okcident—eŭropanoj; por la kongresanoj kies valuto
estas malsupre la germ.marko, ni klopodos trovi privatan
loĝejon kaj malkaran (kvankam rekomendindan) restoracion,
tio por pleje kompensi la maIgajnon de la monŝanĝo.

Same ni prokrastis la publikigon de la hortabelo de la
vagonaroj de, kaj al diversaj urboj eŭropaj, ĉar'tiu tabeIo
estas modifota la i—majo.

'

' *

Krom la priasociaj, oiicialaj aferoj, la K.—K. enmetis
en la programo diversajn diskut-temojn kiuj certe interesos
la kongresanaron, i. a. pri “0rganizado de la Teknikistoj“
kaj pri ,,Ĵurnalist-arto!" La K.—K. estos dankema aI KdOj

kiuj akceptos referati pri tiuj temoj, aŭ pri aliaj de ili

elektitaj.
__

La K.—K. aranĝos'imponan maniiestacion internacian
antaŭ la memorig-monumento: “la militviktimoj“. Tiun
pilgrimon partoprenos ĉiuj proletariaj organizaĵoj de Frankfurt.

Lundon, 15- aŭgusto vespere, okazos granda propaganda
mitingo. La WW kiuj kapablas paroli esperantlingve ĉe
tiuj manifestacioj sciigu antaŭe la K.—K.

*

ni konas multajn S. A. T.anojn partoprenontajn certe la
Kongreson, kiuj ne ankoraŭ sendis sian aliĝiIon. Hi insiste
petas ilin sendi ĝin senprokraste, ĉar ju pli frue ni scios
la kvanton (proks.) de la kongresanoj, despli bone ni povos
pIenumi ilian deziron.

Kompreneble kiuj, pro malfavoraj cirkonstancoj, ne po—
vos veturi Frankfurton, tiuj povas aliĝi kieI subtenanta
kongresano.

*

Lasta konsilo: skribu legeĥle vian adreson, —— kaj ne
postulu longan respondon de la Kongres—Komitato jam tre
sarĝita. _]earz Ratlz

prezidanto de la K.—K.

Se vi intencas parlopreni la
2"- Kongreson de SAT. sendu
senprokrasie vian allĝllon

El Briti0
La nuntempa ĉefa demando politika estas: Ĉu Lloyd George

eksiĝos? Ŝajnas ke la Koalicio krevas. La malprogresemaj elementoj
ribelas pro la partopreno en Ĝenova Konferenco; ne sufiĉas ke
ili honte kaĵ sukcese kontraŭis la alvokon de Nansen por la
malsatantaj rusaj intanoj. La reakciquj ankaŭ volas detrui
la kontrakton kun lrlando. Sed la dividoĵ inter la parlamentaj
estroĵ ne gravas por la laboristaro; iii cetere kuneagas en la atako
kontraŭ la laboristoj.

Se estus ĝenerala balotado la Labarista Partio (nun enhavanta
7l Parlamentanojn) pligrandiĝos. Bedaŭrinde creiormismo: ĉe.
la estroj kaj nescio ĉe Ia laboristoj malfortigas la deiendon.

Progresas la kapitalista atako kontraŭ la laboristaro 'brita.
De la l7a Marto daŭras granda clokaŭto— en la maŝinfabrikejoj.
La cAmaIgamated Engineering Uniom (la sindikato de Ia maŝin—
taristoj) rifuzis konsenti, ke la mastroj laŭvole povu enkonduki
covertime— (t. e., pluaj- laborhoroj ekster la kutima labortagol.
Tiu-ĉi sindikato ĵam porpagis multe da mono subtenante la anoĵn
senlaborajn, kaj komprenebie plua laboro por la laborantoj mal-
helpas en ilia peno por trovi okupon.

"Ni iariĝu mastroj en nia propra domo> laŭte proklamis la
mastroj. lli intencas detrui la regon de Ia laboristoj en la regu-
lad0 de ne nur la daŭro de la labortago, sed ankaŭ de ĉiaj
procedoj kaj kondiĉoj en la laborejo.

Ĉar ili riiuzis akcepti salajron malaltigatan ĝis 26 ŝilingoj 6
pencoĵ ĉiusemajne, la ŝipkonstruistoj ankaŭ estas nun "lokaŭtitaj“.
En la venonta semajno entute tiuj ĉi suferantoj nombros je 11/.,
miliono. Laŭ la oficialaj ciieroj preskaŭ 2 milionoj ankoraŭ ne
ricevas laboron. Gaja hejmo de kapitalismo. Mark Star

Por disvastigi Esperanton meze de
la laboris-taro

Dm Carbone en |anuaro n0 de 5 R, prave kaj ĝusta-
tempe elmetas la demandon pri Ia disvatigo de esp.o meze
de la Laboristaro.

Por akiri tiun lingvon en preciza kompreno, la kleruloj
eĉ tute ne bezonas kurson aŭ ĉeeston en Esperantio; ,al
tiuj sufiĉas sole bona lernlibro kun vortaro.

Hu, tia penso ja puŝis nian Majstron malbezonigi ĉion
necesan al naturaj lingvoj: instruistojn, medion k. t. p.

,
Estas vere, ke malkleraj laboristoj, ĉeestintaj en alinacia

medio lernas fremdan lingvon, sendemandi pri ĝia grama—
tiko, eĉ senrimarki tiun “mankon“.

Tamen, spertiĝinte pri tio, mi asertas, ke la genie pri-
meditita kaj pleĵ simetrie kunmetita esp.o estas tre facile-
lernebla kun instruisto kaĵ memorebla de malkIeraj laboristoj.

Oftokaze Ia subsigninto spertis tion, gvidante 3 sinse—
kvajn kursoĵn dum l907—l909, ĉeestitaĵn de malkleraj kaj
malspritaj vilaĝanoj, arbaraj laboristoj. jam de longe ili
pli bone skribas kaj paroIas esperante ol en sia gepatra
lingvo. La kursgvidinto tamen ne estis tiutempe pIi klera
ol siaj lernantoj. Pli posta rezulto estis, ke tiu “malkle—
rulo“ fariĝis priesperanta instruanto al instruistoi.

Hi dd ne maIesperu, sed pacience kaj persisteme in—
struu niajn kamaradoinl Petr Toŝkov (Bulgario).
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La 1" de Majo de la 50“ Jaro
(S 0 n ĝ o)

de' LEon KoBRin

Kaj tio estis en la unua tago de la monato Majo, en
jam mil naŭcent kaj . . . en la tempo de l' reĝo Kapitalo,
kiu regis kun krueleco super la tuta mondo.

Kaj en sonĝo mi ekvidis mirinde belan virin—figuron...
Kaj mi kun miregolevis miajn okulojn al ŝi. Sur ŝia blan—
ka aIabastro'vizaĝo Iume brilis la feliĉo, el ŝiaj okuloj elri-
gardis la klara, qua, bela ĉielo; ŝia longa ora hararo, kiu
estis disŝutita sur ŝia delikata kaj ronda dorso, estis plek-
tita per belaj florkronoj de ruĝaj kaj blankaj floroj kaj ŝia
tute grandega kaj fleksebla figuro spiris la malvarmetan freŝ—
econ de .maljuna, densa arbaro kaj la sanecon de la pura
naturo..

Kaj ŝi diris al mi tiele:

— Leviĝu, homido, kaj iru kun mi! . .

Kaj mi ŝin demandis per tremanta voĉo:

— Kiu vi estas, vi belega virin—fiIino?
, . . Sur via vi—

saĝo estas disverŝata ĉiela feliĉo, en viaj okuloj banas sin
printemp—sunoj kaj vi entute ne aspektas kiel ido de nia
pekema tero, — ho, diru al mi: kiu vi estas? kaj kien vi
vokas min? . .

Kaj ŝi respondis al mi tiele:

—
Mi estas Estonto . .. h0mido,_ mi volas vin preni

kun mi, por al vi montri, kiel oni festas ĉe mi la hodiaŭan
tagon. . . lru! . . .

Kaj apenaŭ mi rekonsciiĝis pro la gran—
da konsterniĝo, mi jam flugis kun ŝi en la maIproksiman,
malproksiman interspacon..

Kaj ni qugis, kaj flugis en la aero; la tero sub ni fariĝis
pli kaj pli maIgranda, la_maro ŝajnigis kvazaŭ speguleto,
kaj la ora suno gaje ridetis kontraŭ nin . . , Kaj tiam ni
komencis pli kaj pli maIsuprenflugi, kaj antaŭ niaj okuloj
ekkreskis nigra arbaro sur aIta monto; la arboj lumadis per
siaj branĉoj, ĉlrkaŭkreskitaj per freŝaj, verdaj folioj, kvazaŭ
ili salutas nin. Kaj sub monto estis disetendita vasta,
vasta verda valo kun malaltaj konstruaĵoj de mirinde beIa
arĥitekturo, kaj super la konstruaĵoj moviĝis ruĝajskarlat—
ruĝaj standardoj, en kiuj sin respegulis la lumaj radioj de
la suno. . .

Kaj subite mi ekaŭdis la voĉon de Estonto kaj ĝi di-
ris tiele:

—— Stariĝu surviajn piedojn, homido, iru aI viaj fratoj
kaj fratinoj kaj festu kun ili la hodiaŭan festo-tagon. . .

Kaj tiam mi demandis:
__

— Kaj vi, bela Estonto, kaj vi, kien vi iros?
Kaj ŝi ekridetis kaj respondis jene:

— Homido, mia nomo estas .,Estonto“ en via lando,
sed tie-ĉi mi ĵam ne estas Estonto, sed “Estanto". . . Hun
mi devas iri for post tiuĵn altajn m0ntojn, ĉu vi vidas?...
Post tiujn—ĉi montojn, kies suproj briIas en la ora suno...
Tie mi preparis por la homidoj de tiu lando novajn fontojn
de feliĉo, de kiuj ili ankoraŭ nun ne scias, sed de kiuj ili

ekscios siatempe.. . Tiam ili komencos serĉi tiujn novajn
fontojn, kaj mi montriĝos antaŭ ili.

. .

Kaj mi ree ŝin demandis:

— Vi eterne bela Estonto, kaj kio estos post tio, kiam
vi donos al ili tiujn novajn fontojn? . . . 'Kaj ŝi respondis tie1e: '

— Homido, kiel la mondo estas profunda kaj granda, tiel
profunda estas la spirito de la homo kaj tiel-granda estas
lia deziro al feliĉo . . . kaj li deziros ĉiam, ĉiam, ĉiam, ĝis
kiam li vivos, kaj li vivos eterne, eterne, eterne, ĝis kiam
la mondo ekzistos. . . Kaj tion dirinte, Estonto malaperis
post la altajn montojn, kiel luma, briIanta radio. . .

'

Kaj tiam mi levis miajn okulojn kaj ĉirkaŭrigardis: kaj
la ĉielo estis blua, kaj la suno verŝis siajn orajn radiojn tra'
montojn kaj valojn, sur verdan herbon, sur la majan ver—
dan herbon, sur Ia liberajn kaj baritajn ĝardenojn, en kiuj
roris arboj kaj diverskoloraj floroj, kaj sur la belajn kon—
struaĵojn kun silkaj standardoj.. . Kaj la aero estis treŝa,
pura, viviga kaj oni spiris tiel libere kaj agrable. . Kaj jen
subite komencis de ie altIugi belaj, dolĉaj, gajaj sonoj de
muziko, kunmiksitaj kun la kanto de homaj voĉoj. Kaj mi
sekvis la sonojn.

Kaj antaŭ miaj okuloj tuj prezentiĝis mirinda bi1do: gran—
da, grandega amaso da homoj en verdaj vestoj, kiel her—
bo, kun ruĝaj roroj sur la brustoj kaj ruĝaj standardoj en
la manoj marŝis en unu vico, kantante kaj ludante. . . Fron—
te veturis en verda veturil0, jungita per blankaj ĉevaloj,
maljuna viro, kun blanka barbo, kiel lino, tenante en la
manoj ruĝan standardon. . . Kaj mi iris al verdvestita homo
kaj demandis:

— Kien vi ĉiuj marŝas? kaj kia testo-tago estas hodiaŭ? . ..
Kaj subite mi restis senmova pro miro; .tiu, kiun mi

demandis, ne estis viro, sed virino. Mi tion ekrimarkis laŭ
la riĉaj formoĵ de ŝia fleksebla korpo, kaj laŭ la gracia,
delikata esprimo de ŝia freŝa, floranta vizaĝo. . . Kaj ŝi
respondis aI mi iom mirigita per jenaj vortoj:

— Kien? Vi ne scias frato? Hodiaŭ ja estas nia plej
granda festotago! Hodiaŭ estas la unua de_ Majo de la
kvindeka jar0. . . Kiel la naturo festas en tiu m0nato sian
feston, tieI ni festas hodiaŭ Ia festotagon de nia liberiĝo
jam de kvindek jaroj, de la fino de la Sociala—revolucio.. .

Ni marŝiras en nian templon por aŭdi la historion de sklav—
eco kaj liberiĝo el la buŝo de nia porliberec-batalintu]0, kiu
postvivis tion. . . ]en la maljuna bon—frato nia, kun la neĝ—
blanka barbo, kiu veturas en la veturil0. .

'

Kaj mi ekvidis, kiel ĉe alta bela templo kun glatigitaj
fenestroj en kiuj sin spegulis la suno, oni eligis la maljunulon
el la veturilo kaj k0ndukante lin helptenata sub la brakoj
en la templon, la amaso salutis lin per ĝoj—krioj: ,,Vivu la

la de Majo“, ,,Vivu nia granda festo—tag0!“.. .

Kaj la templo estis ornamita per floroj kaj sur la muroj
pendis, ĉirkaŭitaj per verdaleorkronoj, portretoj de Marx,
Engt'ls, Lasalle, Bakunin, kaj ank0raŭ de multaj aliaj de
mi nekonataj..

La amaso ĝojegis, la muziko ludis—. .

Kaj jen subite silentiĝis. La maljunulo kun la blanka
barbo aperis antaŭ la amaso. En la okuloj brilis iarmoj,
la vizaĝo radiis pro profunda, interna ĝojo, la lipoj tremis,
kaj tiam li levis Ia manojn supren kaj komencis rakonti...

Kaj li rakontis pri malsato, malvarmo, kaj soito, pri
Kaj li rakontis pri vivosuferoj, mizeroj kaj doloroj.. .



SEHHAClECA REVUO 7

sen vivo, pri aero sen aero, pri mallumaj t0mboi por viv-
antoj, kaj pri mortintoj, kiuj ne povis akiri tombon. Kaj
li rakontis longan, longan historion pri malĝojo, malfeIiĉo,
pereoj kaj turmentoj...

Kaj fine li rakontis, kiel liaj kamaradoj falis en la las-
ta batalo por la libereco., .

En iliaj koroj brulis la sankta iajrer0 de liberec0; per sia
varmega sango iii f0rigis la malnovan barbaran sistem0n
de la soeio kaj fruktigis Ia teron por vi, miaj infanoji...
Do ni honoru ilian sanktan rememoron per ilia bataImarŝo,
per la ,,lnternacionan“! Vivu la'sankta rememoro! Vivu
la liberecol Vivu la l“de Majo!“

Kaj tuj eks0nis la _s0noj de la ,,lnternacional0“ kun—
miksitaj kun la entuziasmaj ekkrioj:

,,Vivu la iibereco!“ ,,Vivu la la de Majoi" . . .

Kaj mi vekiĝis.
Tradukita el juda lingvo de ]. ]arysfa.

Hlegĝrio
Viro, armita de ĉas/mnardego, karante prefer/Jasas So—

krafon. Li pfrsekatas alian virofz, kia rapideg€ for/eziras.

—— Haltigu lin! Haltiga lin!
La majstro de Plato ne moviĝas.

— Ĉu vi estas sarda? Kial do vi ne baris la v0jon
al tiu mortiginm?

—— Mortiginm! Ki0n l'i v0las diri per tia v0rto?

—— Stranga demando. Moniginto estas homo kia mortigis
—— Na! ĉa buĉisto?

—— Frenezalo. Temas pri lzomo kia modigis alian' homon.

— Ah jes! Soldatan vi. volas n0mi.

—— Malkleraio. Temas pri homo kia mor1igis homon
d1zm nemilita tempo. . —

—— Mi komprenas. Ĝi €slas la ekzekatisto!

Di0 ne ankoraŭ ekzisfas, sed eble iam ĝi ekzisfas.
RENAN

*

Preĝante Di0n, fine oni ĝin kreas.

*

Ek'zistas en la nwna'o nur aaa sbla herocm : ĝi €stas vidi
la mondon tian, kia ĝi estas, — kaj ĝin ami.

_

— ; ROMAlN ROLLAND

,,lli estis bravaj kamaradoj!
,

Unu el la Regoi de Respubliko
De MAKSlM GORKl|

. . . Ŝtalo, petrol0, kaj aIiaj reĝoj de Usono ĉiam fan—
tomis tra mia spirito. La homojn, kiuj posedas tiel multe,
mi ne povis al mi prezenti kiel ordinarajn homojn.

Al mi ŝajnis, ke ĉiu el ili havas ne malpli ol tri sto-
makojn kaj cent tridek dentojn en la buŝo. Mi estis certa,
ke milionulo ĉiutage, de ia 6a matene ĝis la lZa nokte, ia
tutan tempon, sen ripozo, manĝadis plej karajn manĝajojn:
anserojn, meleagrinojn, porkidojn, rafanetojn kun butero,
pudingojn, kukaĵojn kaj aliajn bongustaĵojn.

Vespere li estas tiom laciĝinta pro la ega makzellaboro,
ke li ordonas al nigruloj maĉi, kaj mem jam nur englutas.

Fine li tute perdas energion kaĵ ŝvitante, malfacile
spirante, estas de nigruloj forportata al lito. Kaj matene de
la 6a ii ree komencas sian vivon turmentopIenan.

Tamen, eĉ tiu streĉado de l'fortoj ne d0n0s al li eble-
con formanĝi 'duonon el la rent0 de lia i'kapitaio. Kom—
preneble, tia vivado estas malfaciIa. Sed kion fari? Kia
senco estus en la stato de milionulo, se line povas manĝi
pli ol ordinara homoŝ

Al mi ŝajnis, ke li devas sin vesti ne per tolaĵo, sed
per ŝtofo el oro; la kalkanumoi de iiaj bot0j estas forti—
kigitaj per oraj najl0j, kaj sur la kapo, anstataŭ ĉapelo,
estas io farita el briliantoj, lia surtuto estas garniturita per
pIej kara veluro, havas l0ngecon ne malpli ol kvindek futojn,
kaj eStas ornamita de oraj butonoj, kies nombro estas ne
malpli 0l tricent. Dum festotag0j, li vestas sin samtempe
per ok surtut0j, kaj ses pantalonoj. Kompreneble, tio ĉi
estas ne oportuna, tio 'ĝenas, . . . sed, estante tiel riĉa, oni
ne povas ja vesti sin kiel ĉiuj . . .

Poŝon de milionulo mi imagis kiel kavon, kien facile
oni povas kaŝi preĝejon, parlamentdomon. 'Tamen, kon-
siderante la vastecon de la ventro de tia ul0, ventro simila
al pr0vizejo de bona mara vaporŝipo, mi ne povis imagi
la longecon de la piedoj, kaj de la pantalonoj de tiu es-
taĵo. Kaj mi pensis ke la litokovrilo sub kiu ĝi (la estaĵo)
dormas, devas esti ampleksa ne malpli ol kvadrata mejlo.
Kaj se li maĉas tabakon, tiu estas kompreneble plej bona,
kaj kiel kvanto du fantojn pofoje. Kaj se li ĝin fumas,
do ne malpli ol unu funton por unu porcio. Mono postulas
ke oni elspezu ĝin . La fingroj de liaj manoj posedas
mirindan, sentecan kaj sorĉan forton, kaj la econ: povi
longiĝi laŭdezire. Se Ii, sidanta en Hew—York, eksentos,
ke ie en Siberujo estas prenebla doiaro, ii etendas la ma—
non trans Berunga markolo kaj, ne ŝanĝante je loko forŝi-
ras la multamatan objekton.

Strange estas, ke kune kun ĉio—ĉi mi ne povis imagi,
kian vidkapablon havas la kapo de l' monstr0. Mi eĉ pre—
feris pensi, ke kapo estas tute superflua ĉe tiu ĉi amaso
da muskoloj, ostoj, en kiu nur vivas viglega deziro elpreni
el ĉio oron. Entute, en mia spirito, milionulo ne havis
finitan formon. Kelkvorte, ĝiA ĉefe konsistis, laŭ mi, el
flekseblaj manoj kaĵ brakoj. Gi ĉirkaŭprenis Ia tutan ter-
globon, portante ĉion al granda malluma buŝego, kaj tiu ĉi
buŝego suĉas, mordetas kaj maĉas nian planedon, verŝante
sur ĝin avide salivon kiel sur varman, bakitan terpomon . . .

ĉu vi povas imagi mian miregon, kiam mi, renkontante
unuafoje milionulon, ekvidis ke tio estas piej ordinara homo?
Antaŭ mi sidis en profunda apogseĝo longa, malgrasa mal-
junulo, havanta ventron de normaia ampIekso, brunetajn,
sulkiĝintajn manojn de ordinara homa grandeeo. La
velka haŭto de lia vizaĝo estis zorgeme razita, la pendanta
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Iipo malsupra malkovris bone faritajn makzelojn, ili (la mak—
zeloj) estis plenigitaj per oraj dentoj. Supra lipo razita, sen--
sanga kaj maldika. bone alpremiĝis al lia maĉa maŝineto;
kiam la maljunulo parolis, ĝi (la lipo) preskaŭ. ne moviĝis.
Liaj senkoloraj qkuloi ne havis brovojn, la malbela kranio
estis senhara. Sajnis, ke al tiu ĉi vizaĝo iomete mankis
da haŭto kaj tuta ĝi (la vizaĝo) ruĝeta, senmova kaj
glata similis vizaĝon de n0ve naskita infano. Estis mal—
facile difini ĉu komencas tiu ĉi estaĵo sian vivon, aŭ jam
li aliris ĝis fin0 .

Li ankaŭ estis vestita kiel simpla hom0. Ringo, poŝhor—
loĝo kaj dentoj jen estis la tuta oro kiu estis sur li, ĉiom
pesis verŝajne malpli ol duon-funto. Entute, ĉi tiu homo
estis simila je maljuna lakeo de aristokrata domo el Eŭropo.

La meblaro de l' ĉambro, en kiu li estis akceptanta
min, ne mirigis pro lukso, ne ravigis pro beleco. La meb—
lar0 estis f0rtika, jen ĉio, kion oni povas diri pi ĝi.

Verŝajne en ĉi tiu domo iam eniros elefantoj. jen kiun
penson _naskis la meblaro.

—,Cu vi estas milionulo? demandis mi, ne kredante
miajn okulojn.

. . . Ho jes, respondis li, konvinke balancante la kap0n.
Mi faris signon ke mi lin kredas kaj decidis tuj demandi
lin pri ĉio. '

. . . Kiom da viando vi p0va's manĝi dum matenma—
nĝo? mi demandis al li.

— Mi ne manĝas viandon respondis li, nur peceton
da oranĝo, ovon, malgrandan tason da teo, jen ĉio.

Liaj senkulpaj okuloj de infano 'iomete brilis, kvazaŭ
du grandaj gutoj da malklara akvo kaj mi ne trovis en
iIi (en la 0kuloj) eĉ unu er0n da mens0g0.

— Bonel diris mi, iom konfuze. Sed estu sincera,
diru al mi malkaŝe kiom da fojoj en unu tago vi manĝas?

— Du! trankvile li respondis, maten—kaj tagmanĝo,
tio ĉi tute sufiĉas por mi. Por tagmanĝo: teleron da supo,
bIankan viandon kaj ion dolĉan, frukt0jn, tason da kafo,
cigaron.

Mia mirego pligrandiĝis kvazaŭ kukurbo (Estas konate
ke kukurbo tre rapide kreskas, tial oni diras ke mirego pli—
grandiĝis kvazaŭ kukurb0, t. e. tre rapide). Li rigardis
min per okul0ĵ de sanktulo. Mi ekspiris kaj diris:

— Sed se ĉi tio estas la vero — kion do vi faras per
via mono? Tiam li iomete levis la ŝultrojn, siaj okuloj
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moviĝetis kaj li respondis:

— Mi faras per mia mono ankoraŭ monon.

— Por kio? *

— Por fari ankoraŭ monon . . .

— P0r kio? ripetis mi la demandon. Li klinis sin al
mi, apogante sin per kubutoj sur flanktenilo del' seĝo kaj
kun ton9 de sciemo en la voĉo, li demandis:

— Cu vi estas freneZulo?
Kaj vi? respondis mi.
La maljunqu klinis la kapon kaj tra la oro de,l'dentoi

li diretis. — ]nteresinda homo. Mi verŝajne, unuan foĵon
vidas tian. Post ĉi ti0 li levis la kapon kaj larĝigis la
buŝon vaste ĝis la oreloj kaj k0mencis silente observi min.
Laŭ la trankviIeco de lia vizaĝo li evidente opiniis, ke li
estas tute normala homo; sur Iia kravato mi rimarkis ping-
lon kun maIgranda brilianto. Se tiu ĉi brilianto havus gran-
decon de kalkanumo, mi tiam komprenus ion.

— Per kio do vi vin okupas? demandis mi.

—
Mi faras monon, mall0nge diris li, levante la ŝultrojn.

— Fabrikisto de faIsa mon0? — kun ĝojo mi ekkriis.
Sajnas al mi, ke mi alproksimiĝas al maIferm0 de

mistero. Sed tuj li komencis mallaŭte singulti, tuta lia

korpo tremadis, kvazaŭ ne videbla mano tiklis lin sub |a
brakoj. ALiaj okuloj oite palpebrumis.
_ — Ci tio estas gajiga! li diris, per kontenta rigardo.
Cu vi volas fari pluajn demandojn? demandu ankoraŭ ion,
li proponis kaj iacele plenblovis la vangojn. Mi iom pri—
pensis kaj insiste demandis al li

. . . Kiamaniere vi faras
—m0non? '

— Hal mi komprenas li diris kakainante.
Tio estas simpla afero. Mi posedas fervojojn. La far-

mistoĵ faras produktojn, kaj mi liveras ilin aI vendejoj. 0ni
devas prikalkuli kiom da m0no devas esti lasata al farmisto
por ke li ne mortu pr0 malsat0 kaj povu p|u labori; la.
tutan superfluajon oni prenas al si. Tre simple.

— Cu la farmistoj estas kontentaj pri tio?

— Ne ĉiuj mi kredas! li diris ku'n infana simplanimeco.
Oni diras ke neniu iam povas esti kontenta. Ciam sin
montrasAstranguloj kiuj ĉiam grumbIas.

— Cu la registaro ne malhelpas vin mi m0deste de—
mandis.

— Registar0? li ripetis kaj iom enpensiĝis frotante la
fingrojn. Poste, kvazaŭ ion ekmemorinte, ii kapjesigis. Ha.L.
tio estas tiuj . . . en Washington? Ne, iIi ne malhelpas. Ci
tiuj estas b0negaj buboj . . . lnter iIi troviĝas kelkaj el
mia klubo, sed oni manfte ilin renkontas . .. Tial iafoje
oni forgesas ilin.

Ne ili ne malhelpas, li ripetis, kaj tuj scivoleme demandis:

— Cu estas ie registaro kiu malhelpas al homoj fari monon?
Mi konfuziĝis pro lia saĝeco kaj mia naiveco. Ne, mal—

laŭte mi diris, mi ne parolas pri tio. Nu, ĉu vi komj)renas,
mi kredis, ke iafoje registaro devas malpermesi evidentanArabon ?..

— Ne li kontraŭdiris. 'lio estas idealismo. Ci tie ĝi
ne estas kutimo. Registaro ne rajtas sin enmiksi en privata
aferq. . . Mia modesteco pIigrandiĝis antaŭ tiu ĉi infana saĝeco.

Cu ruinigo al multaj homoj, farata de unu estas privata
afero? mi ĝentile informiĝis.

,

— Ruinigo? ii ripetis, ege malfermante la okulojn.
Ruinigo okazas dum alta laborprezo. Kaj kiam okazas strikoj.
Sed, ĉe ni loĝas enmigrint0j. lll amasiĝas en la lando sufiĉ—
nombre por premi la prezon de la laboro — tio ĉi estas
bona. Iom li reviviĝis kaj fariĝis malpIi simila al maljunulo
kaj infano, kunmiksitaj en unu persono.
Liaj maIdikaj kaj brunaj fingroj rapide ekmoviĝis kaj lia
voĉo pli rapide sonis en miaj oreIoj:

— Registaro?Tio, se vi deziras, estas interesa demando,
jes. Bona registaro necesas ekzemple por zorgi, ke Ia lahdo
enhavu tiom da popolo, kiom mi bezonas por ke mi povu
vendi ĉion, kion mi volas vendi. Kaj tiom da Iaboristoj
devas esti, ke mi ne_ bezonas _pluaĵn — eĉ unu ne devas
esti -superflua. Tiam ne povas esti socialistoj. Ankaŭ ne
strikoj. Registaro ne devas preni altajn impostojn. Ciom,
deprenebla al' popolo — mi' mem prenos. ]en 'estas laŭ
mia _opinio bona registaro. Mi bezonas, li daŭrigis per

'memfida, firma voĉo, ke en la lando estu 0rdo. Registaro
dungas por ne tro alla pago diversajn filos0fojn, kiujn dum
ne malpli ol ok horojn ĉiusemajne instruas la popoIon estimi
leĝojn. Se ne sufiĉas tiucele filosofoj, lasu 'la aferon al
soldatoj, ĉi tie gravaj estas ne rlmedoj sed rezultatoj. Uzan-
fo kaj laboristo devas estimi leĝojn jen ĉio — tiel li finiĝis
ludante per la fingroj.

.

— Ne, li ne estas malsaĝa; mi dubas, ĉu li estas reĝo,
mi ekpensis kaj demandis:,

_

— Cu vi estas kontenta pri la nuntempa registaro?
Li requndis ne tuj:

— Gi faras malpli 0l ĝi povas, mi diras. 0ni devas
dume enlasi enmigrantojn en ala lando. Sed ĉar ni havas
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politikan liberecon,kiun lll povas uzi, oni postqu pagon....
Ĉiu el ili kunportu 500 doIarojn. Posedanto de 50O d.
estas dekoble pli bona ol tiu, kiu posedas nur 50. Mal—
bonaj homoj estas vaguloj, almozuloj, malsanuloj kaj ceteraĵ
maldiligentuloj, ili ne estas bezonataj...

—— Sed tio_maIplimultigas enmigrantojn, mi diris. La
maljunulo kapjessignis.

—— jam poste mi proponas plenfermi la pordojn por ili

en nia Iand0. Dume ĉiu kunveturigu iom da oro.. . Tio utilas
la landon plue pligrandigi la limtempon por ricevi civitanan
rajton. Poste oni estas devigataj ĝin tute neniigi. Oni
lasu labori tiujn, kiuj deziras, sed tute oni ne devas doni al
ili la rajtojn de I' Usonanoj. Estas sufiĉa kvanto da Usonanoj.
Ciu el ili 'mem kapablas zorgi pri kreskado de la loĝantaro.
1ĵu afero ne koncemas la registaron. Gi devas esti ŝanĝata.
Ciuj anoj de la registaro devas esti akciuloj de industriaj
entreprenoj. Tiele ili pli facile komprenas la interesojn de
l' industrioj de la lando. Hun mi estas _devigata korupti
senatanojn, por ke ili konvinkiĝu pri la neceso por mi . . .

de kelkaj bagateloj . . . . Tiam tio fariĝos superflua . . . .

Li eksopiris, puŝfleksis la piedon kaj diris:

— La vivo estas vere vidata nur de sur altaĵo el oro.
Nun, kiam liaj politikaj vidpunktoj estas sufiĉe klaraj,

mi demandis lin:
\

— Kion vi pensas pri religio?

— Ho, ii ekkriis, frapante sin al lagenuo kaj energie
movante la brovojn, mi tre favore pensas! Religion bezonas
la popolo. Plej sincere mi kredas je tio, kaj eĉ mi mem
predikas en preĝejo . . . ]es!

— Kion vi predikas? mi demandis.

—— Ĉion, kion povas diri en preĝejo vera kristano, ĉi9nl
k0nvinkege li diris. Mi' predikas cetere en malriĉa paroho.
La malriĉuloj ĉiam bezonas bonan vorton kaj patrecan in—
struon ..

Mi diras al ili. .

Lia vimĝo dum m0mento vidigis infanan 'mienon, sed
tuj li firme kunpremis la lipojn kaj levis la fingrojn al la
plafono, kie amintrigo honteme ŝirmis nudan, dikan korpon
de virino, havante rozan haŭton kvazaŭ ĉe jorkŝira porko.
Senkoloraj liaj 0kuloj speguligis en sia pr0fundaĵo miks—
kolorec0n de farboj sur la plafono kaj rebrilis multkolorajn
fajrerojn. Li mallaŭte komencis;

— Gefratoj en Kristo! Ple cedu tentojn de ruza diablo de
envio, forpelu ĝin- per ĉio surtera. La vivo sur la tero estas
mallonga: La homo nur ĝis 40—jaraĝo estas bona laboristo,
poste li ne estas dunginda en fabrikejo. La viv0 ne estas
firma. Vi laboras, unu malcerta manekmovo kaj la _maŝin0
dispecetigas viajn ostojn, sunfrapo kaj jen fino! Cie vin
insidatendas malsanoj, ĉie malfeliĉoj! Mizera homo similas
blindulon sur tegmento de alta domo, kien ajn li sin direktus,
ĉie li falos, kaj frakasiĝos, kiel diras la apostolo jakobo, frato
de apostolo |udaso. Fratoj! vi ne devas valorigi la surteran
vivon ĉar estas kreitaĵo de diablo, rabanto de animoj. Regno
via, ho, karaj infanoj de Kristo, ne estas en ĉi tiu mondo,
kiel la regno de via Patro ĝi estas en Ia ĉielo. Kaj, se
vi, pacience, senplende, senmurmure kaj trankvile finos vian
surteran vojiron, ii akceptos vin en la ejojn de l' paradizo,
kaj rekompencos vin pro viaj surteraj“ penadoj per eterna .

feliĉego. Tiu'ĉi vivo estas nur purigejo por viaj animoj,
kaj ju pli vi suferas ĉi tie, des pli granda ĝuego atendas
vin _tie

. . . kiei estas dirinta la apostolo ]udaso mem.
Li montris per sia mano la pIankon, ekmeditis kaj daŭ—

rigis malvarme kaj decide:

— jes, karaj fratoj kaj fratinoj! Tiu ĉi tuta vivo estas vanta
kaj senvalora, se ni ne oferdonos ĝin pr0 amo al proksimulo

kiu ajn Ii estas. He fordonu vian koron al demonoj de
envio! Kion vi povas envii? La' terecaj bonaĵoj estas fan—
tomoj, ludilo de diabl0. m ĉiuj mortos, riĉuloj kaj mize—
ruloj, reĝoj kaj karboministoj, bankieroj kaj stratbalaistoj.
En la malvarmetaj paradizĝardenoj, eble karbominlstoj fariĝos
reĝoj, kaj reĝoj estos forbalaantaj el la ĝardenvojetoj la de—
falintajn foliojn kaj kovertpaperetojn de bonbonoj, kiujn vi

manĝos ĉiutage. Fratbj! kio estas dezirinda sur la tero,
en tiu ĉi malluma arbaro el pekoj, kie la animo erarvagadas,
kiel infano? Vi iru en Ia paradizon laŭvoje de amo kaj
kormildeco, toleru senvorte ĉion kion al vi donas la sorto.
Vi amu ĉiujn, eĉ la humiligantajn vin.

'Li denovefermis la okulojn, kaj balanciĝante en apok—
seĝo, daŭrigis:

— Ne atentu Ia homojn, kiuj instigas en viaj koroj
pekan senton de envio, vidigante al vi malriĉecon de iuj
kaj riĉecon de aliuj. Tiuj homoj estas senditaj de diablo.
La Sinjoro malpermesas \envii la proksimulon. La riĉuloj
estas ankaŭ malriĉaj . .. malriĉaj pri amo al ili. ,,Ekamu
la riĉulon ĉar li estas elektito de Dio!“ ekkriis judaso, la
frato de l' Sinjoro, ĉefpastro de 1' temploJ He aŭskultu
predikadon pri egaleco kaj aliaj elpensaĵoj de diablo. Ki0n
signifas egaleco ĉi tie sur la tero? Vi aspiru nur egaliĝi
unu al la alia per animpureco antaŭ via Dio, Vi p0rtu
pacience vian krucon, kaj rezignemo malpezigos vian ŝarĝon!
Kun vi estas Dio, infanoj miaj, kaj nenio aIia estas bez0na!

La maljunulo eksilentis, ma|ferminte la buŝon, kaj bri—
ligante la 0ron de siaj dent0j, triumfmiene min _ekrigardis.

El la rasa tradukis l. B. (Daŭrigota.)

nnnn siluacin llll SGIllIillllllBa llllllllll
] decemhro l92l ĝis 3l marto lB22

Enspezoj : fi'. fr.
En kaso la 1decembro 1921

....... 321,25
Abonoj ricevitaj de 1 dec. ĝis 31 marto 1?02,2o
Monhelpoj ricevitaj de 1dec. ĝis 31 marto . 871,05
Anoncoj .................

23,1U
Ponumera vendado ............ 29,20
_Benefico de nia librejo .......... 52,40
Sanĝo en fr. fr. de diverslandaj monoj . . . 252,05

Elspezoj: '

Kosto de la N0Ĵ 2, 3(4, 5, H

........ 2U57,75
P0ŝtelspezoj ...............

228.51 )

Kosto de adresiloj
............

70,0fl
Amortizo de nia prunto al mm Lanry MMMM
Diversaj elspezoj .............

30,95
27873!

En kaso la 31 marto isl22 54i3,553.

(l) Tiel, nia ŝuldo al Kd0 Lanty reduktiĝas je l3iŝ3,!—l:') fr.
(2) Plus la jena kvanto de diverslandaj monbiletoj: :1883 mk. G.,

8100 mk. P., 35 mk. F., 65 mk. E., 2070 kr. H., 273 kr. C., 3334) kr.
Aŭst., 30 din. lug., 177 lir., 813 lev., 5 esk. Port., 201ej. rum.

Plie, nia agento en Leipzig MM Richter) p0sedas en kaso:
ll 744,78 mk. G. >

Municio por 5ennacieca Revuo
(Ricevita dum Marto)

AUSTRIO: Zidek, SchwehIa. Dimtigam: ope 624 kr.: Siegfried Feith
208 kr. — FRANcl0: Bertrand 2 fr.; Liberiga SteIoTroyes l fr.: l. Hahert
3 fr.; Spego 3 fr.: Ehm 4 fr.: Lanty 100 fr.: Rohin 5 fr.; Migny 2 fr.:
—— GERMANl0: L. Revo 25 Mk.; Schulz. Walter 15 Mk.: Manske 3 mm
Gottgetreu 3 mm Barthelmes 2 Mk.; Bruno Kopriwa 10 mm HlS-
PAN|0: Artigas 10 fr.; ITALl0: Torquato-6ohbi 5 lir..

Sume: 832 Kr. Aŭst;; 130 Fr.; 50 Mk. Germ.: 5 Lir.
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[a Hngulo de l' Toetoi

MET[l5TO]'
de LUDV]GO KASSAK

Ni ne estas sciencistoj, nek staltai orbaŝaj predikistoj
kaj lterooj ni ankaŭ ne estas, kiajn sovaĝaj ĉinadrato/ 1) akom-
al batalo [panas
kaj nan svene kaŝas sur marprofandaĵ',
sar sanaj montoj
kaj sar ĉielkqinbatitaj kam/Joj dise, dise sar la tata mond'.
Snb ĉielfirmajo blaa mmen vagada sang' banas
la lwroj.

'

Sed ni jam estas mal/Jroksime de ĉio, sidas fande en mallumaj
lademegoj:
senvoĉe kaj plentate, kiel la m'aldisa materio mem.
Hieraŭ ankoraŭ ni larmis kaj morgaŭ, morgaŭ eble
nian aferon admiros la tempoj.

_

jes ! Ĉar el niaj malbela/', senformaj fingroj jam ĝermas
la _freŝa fort,
kaj morgaŭ ni jam festenos sar la novaj maroj.
Morgaŭ el asbest' , fer, kaj giganiaj granitoj vivon
ni _ĵefos sur la rain'
kaj for kan [a sendekoracioj! kŭn la lanlam' ! kaj la kani0-

'

. [dancejoj
Ega/'n konstrŭaĵo/"n ni ĝisnabigos kaj ladilon modelos
laŭ la Eĝĵel-tar'.
Bazaltpeklavajn pontojn. Sar la placoj/1 novajn insignojn el

/sona ŝtalo
kaj sar la morfaĉinfajn relojn ni puŝos kriegantajrz, fajrajn lo—

'
[lzo/nofivojn,

por ke i/i brilu kaj finkura la v0jo1z, kiel la ĉielaj
kaptarnant'aj meteoroj.
Ni miksos novajn k0/orojn kaj sŭbmaren novkabligos
kaj gravedigos la maturajn, senparajn virinojn, por ke novan
spemn lalilamu la fer'
kaj ĝojn la novaj poefoj kantantaj antaŭ ni la novan vizaĝon
de l' fempo : *

en ROMO, PARlZO, MOSKVO
BERLlNO, LONDONOkaj BUDAPEŜTO.

Ei la hungara esperantigis Goldhamer Ge'za

(1) Ĉinadrato estas la muzikbruo de diversaj militistaraj
muzikinstrumentoj.

_]UNA LABORIS7O
de LUDVIGO KASSAK

Al ci mi parolas, kia ne estas pli kaj ne estas
malpli ol mi,
kian komon mi modelas malgraŭ eia obstineco,
kaj kian semajne ses tag0jn ĝis nekkoneco ŝmiras
la malparaĵ' de la fabrikoj.
Ellaboritan mian manon mi metas en cia ellaborita maro.
Frato .'

Ni estas la filoj de l' forto.
Ni estas maldisiĝeble ana en malplenaĵ, kiel
la migrantaj meteoroj kaj la eldraŝitaj tritikeroj.
Laflafanta sango forĝas nin kane.
Neniam mi demandis, kiomjara ci estas, kio estas cia nomo,
de kie ci/z bobenis la sorto?
Kiam ana al la alia ni paŝiĝos, mi neniam miras, ĉŭ blonda
aŭ brana ci estas.
Ho ni komprenas aaa la alian plejege.

Hazardokazoj kaj jarcentoj vane spekalacias je ni.
La pontoj kaŝiĝas sab nin.
Pontoj ĝoje idas por ni pont0jn
kaj nian franton plenfandas la certec' de la repag'
kaj ni scias — en nia sango laboras la horloĝo de la verfaro
kaj ni scias — nar sar nia defrao estos sarŝtonigeblaj
la novaj maroj.
Or0n, lumon kaj varmon oni premas el lzi.
Sed ni kredas je la ekosceditaj pordegoj kaj
en la ebleeo de la malokupitaj vojoj sŭr la liberaj kampoj.
Ĉe la kruĉigo de l' stratoj mi kan ci konatiĝis,
sab la malseka ĉielo de la eligem, je la maltempaj, aĉaj
amaĵoj, dam la panmallzaveco, dam la lernq'evitado,
je la bagatelaj ŝfeletadoj,
kies ombro sar ci fermentehĝis
kaj nnn kŭn nigra signo 5ar la franto por ĉiŭ0kaze
ei volas ekiri.

Ni volas ekiri sar Ia alta digo.
Malsŭpre malsprite kanlaviĝis la bordoj.
Sed ni konas la celon.
Kredoj en sango brilbralas.
Brilbraloj en sango kantas.
Celo .' Celo!
La feliĉaj standardoj de l' vivo ladas en la perspektivo.
Ho, ektrouita jana mia frato.

Esperantigis Goldhamer Geza.
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La- “'Aktivismo“
Verkis: Ma'cza _]a'iws

Dum la unuaj jaroj de la masbuĉado, kiam malantaŭ la de
pafilpikilaro ŝlositaj limoj, unu pri alia ne sciante, ekvekiĝi ko-
me'ncis la revoiuciaj elementoj de la disigitaj landoj, k'iam Ivan
Gall, Marcel Martinet, Franz Pfempfert, P. ]. _]ouve kaj aliaj ek-'
levis sian homan voĉon kontraŭ la milita mortigado, samtempe
ankaŭ en Hungario ekmoviĝis malgranda grupo. KassdkLajos
(Ludvigo Kassak) staris ĵe la pinto de ili kaj ekkomencis pere
de la “Tett“ (Ago) titolita ĵurnalo la idologian militon kontraŭ
la imperialista—kapitalista ideologi0. La “militinteresojn“ gardinta
advokato malpermesis la jurnalon, sed ella sangmaro sur la viv-
superajon sopirantan homon tiam jam eĉ mil advokat0j ne estus
povintaj mortsufoki. 0ni eldonis novan ĵurnalon sub la titolo
“Ma“ (Hodiaŭo) batalinta ĝis fino dum la-lastaj jaroj de la mi-
lito kaj revolucio kaj nun en,Viena emigro daŭrigas la komen—
citan laboron.

len la mallonga historio de la movado, kies du reprezentaĵ
poemoj aperas en nuna numero de Sennacieca Revuo.

La movado sin “aktivismo“ nomanta ne estas sole literatura
aŭ arta movado, sed politika ekmovo ĝi ankaŭ ne estas. Ĝi
e1ĝermis e1 la iermentado de la societo, — la socia fermento
ĝin el si elĵetis kaj estas la kunigo de la en la plej pura senco
revoluciula animo. ,La anim0 de tiu revoluciulo, kiu krom la
ekonomiaj eblecoj volas konstrui ankaŭ tion, ki6 estas trans la
ekonomiaj eb1ecoj. Kiu volas konstrui tiun homon, kies homeco,
esenco kaĵ formo samtempe estas. La h0mon neniam kontentan,
ĉiam plipretendeman, ĉiam plu, plibonon, p1ipcrfekton kaj pliveron
volantan. La vivan, agan fortfonton, kiu ne nur scias kaj kom—
prenas la leĝon de la _mondo reganta, eterna movo, eterna ŝanĝo
sed, kiu mem p1ejmezure submetas la propranvivon al tiu ĉi
leĝo, kiu ne toleras formajn ligilojn, ĉar en ĉiu momenta situ—
acio li mem estas la formo kaj la esenco samtempe. La h0mon,

,
kiu ne toleras kadrojn, ĉar kadroj estas la bariloj de la ŝanĝo.
La plejmalamikon de ĉiaspeca konservativismo.

Tiu ĉi “aktiva“ (aga) homo, tiu ĉi eterna revoluciulo estas
la idealo de la hungarlingve verkantaj aktivistaj artistoj. Por
tiu ĉi homo ili artfaras la detruan kaj konstruan ideologian laboron;
la batalon kontraŭ la de Ia hieraŭoj infektita, mensoga, senhoma
homo kaj labatalon porla morgaŭa, ekveriĝonta, ekpuriĝonta homo.

Esperantigis: Galdlzamer Ge'za

El la Redaktejo — -

Multaj personoj skribis al K.do E. Adam kaj ne ricevis res—
pondon. l_li plendas aŭ mi pri tio. Estas do necese, ke nia
tuta legantaro e'stu sciigata pri la malapero de mia antaŭulo ĉe
m Redaktejo de s. R. K.do E.Adam mortigis sin en oktobro
lO2l. Vera strangulo li estis. En sia testamento li skribis jene:
“0ni silentu pri mia morto. Se mi havas amikojn, ili ne funebru,
sed male ĝoju. 0ni ne malŝparu lokon en la gazeto por iu teda
nekrologia artikolo. Se mi ne estus plene konscia pri la sen—
signifeco de mia vivo eble mi kuraĝus diri al la kunbatalintoj:
$e vi volas iel memori pri mi, tio estu nur per senlaca propa—
gando por sennacieca lingvo . . . .“

Multaj.aliai strangaĵoj troviĝas en tiu testamento, sed, 1aŭ
la deziro de la formalaperinto, ni silentu. E. Lanty

Pola Satano.- Eble “maldeca“ estis la loko, kie aperis la
bibliografia noto pri Korolenko. Sed ankaŭ via artikoleto estus
“maldeca“ por inde honori la rusan verkiston mortintan. Ni
publikigis pecon el lia verkaro. Ĉu tio ne estis la plej inda
honorilo? —

'

Fratece. Red.

DBkuteio
-Hi ricevis la jenan leteron:

Londono 9“ de Marto 1922
Estimata Redaktoro,

Se “Sennacieca Revuo“ estus ordinara kapitalista gazeto, mi
ne estus skribinta ĉi tiun leteron ĉar tia gazeto ne enpresus
refuton de malveraĵo en siaj kolonoj kaj tial mia tempo estus
malŝparita. Sed, tamen, ĉar la esencoj de Esperantismo kaj

Komunismo estas vereco, mi ne dubas ke vi enpresos mian
skribaĵon

En la Februara numero de “S. R.“, sur paĝo 12, en la fako
“El niaj leteroj“, aperis elĉerpaĵo el letero de “Londona Satanino"

'kiu faris kelkajn asertojn pri la Londona Esperanta KIubo.
Kiel ŝi diras, la klubo esas neŭtra kaj ne permesas diskutojn

pri politikaj kaj religiai temoj. La kunvenoj estas por Esp istoj
de ĉiuj po1itikaj kaj religiaj pensoj kaj ĉe ili oni povas sin ek'
zerci en la lingvo kaj ĝui sociajn rilatojn kun aliaj Esp istoj

Via korespondanto diras:
“Samtempe, oni vendas tie la 'Sankta Biblio'n kaj iu diris

al mi, ke oni gastigis tie episkopon kaj anon de 'Salvation Arm';
krome oni publike anoncas diservojn ĉe pregejoj! — 0ni ne dis-
kutu pri politiko, sed estas tie, kiel ano, policestro de Scot1and
Yami, kiu havas la specialan taskon zorgi la reĝ0n.“

Tiuj diroĵ estas veraj, mi ne kontraŭdiras ilin, sed mi asertas
ke via korespondanto intence citas ilin en maniero kiu donas
malveran kaj nebonan impreson.

Oni vendas la “Sankta Biblia"n — les la esp tradukojn de
ĝi. Kial ne? Oni vendas ĉiajn esp. librojn ĉe la kIubo, sed
tio ne kontraŭas la neŭtran bazon de ĝi.

'Oni gastigis tie ep1sk0pon kaj anon [I'f' “Salvation Arm“.
Kial ne? Ciu rajtas ĉeesti.la kunvenojn de la kluBo kaj tie

-oni vo1onte gastigus la Reĝon de Britujo kai Lenin kun sama
varmeco.

'

Estas tia kiel ano, policestro de Scotland Yard. Certel Kiel
mi jam diris, ĉiu rajtas ĉeesti kaj aniĝi. Ĉar kelkaj membroj dc
la klubo estas komunistoj tio ne signifas ke la klubo estas po—litika. Do, kial ĝi estas politika ĉar policestro ĉeestas kiel ano?

Oni publike a/wntas disrrvojn ĉe pragfy'o Nur la ordinarajn
diservojn en Esp. o, kiuĵ okazas ĉiumonate en L0ndono. Oni kom—
preneble anoncas ĉiujn okozontajn Esperantaĵn aferojn.

Via korespondanto, kiu videble estas nek Esp1sto nek komu.
nisto diras: “mi esperas ke baldaŭ ni, komunistoj, starigos nian
propran klubon. “

Tion, mi, Esp.isto kaj komunisto, ankaŭ forte esperas!
- Londwza “Diablo“

Respondo: Ni ne scias kio estas tiu doktrino: '*Esperantismo“,
pri kiu parolas SO L. D.; sed ni volonte konfesas, ke por ni ankau
la esenco de K0munismo estas vcreco. Nu, ŝajnas ke nia Lon-
dona komunisto (?) pli bone konas la doktrinon de esperantis—
mo ol tiun de Karl Marx. Se tiel ne estus, li certe komprenus,
ke sincera kaj klaskonscia komunisto ne rajtas foruzi pli ĝus-
tedirite, misuzi sian energion en kromklasa direkto. Kvankam
fervora kaj 1erta esperantisto, L. D tamen ne aliĝas al S. A. T. ne
abonas “Sennacieca Revuo“n kaj neniel subtenas la movadon
celantan meti esp on je la servo de la Revolucio.
Ĉu do ili estus pravaj tiuj revoluciuloj, kiuj asertas, ke la esp.
movado estas burĝa afero, ŝtelanta fortoin de la revolucia mo-
vado? ]ese oni devus respondi se ĉiuj esp. komunistoj aguskiel SO L. D.

L. D. diras, ke nia koresp0ndantino estas “nek esp.to, nek
kom.to“. Pri ĉi tiu 1asta kvalito ni ne povas aserti nek kon—
troli. Sed, ĉar ŝi skribis en esp.o, ŝajnas, ke ŝi estas esperan—
tistino! . . . Sed eble L. D. v0las diri, ke ŝi ne sufiĉe konas la
doktrinon de espPrantismo. Tiaokaze ŝi estu gratulata, ĉar laŭ—
ŝaĵne tiu doktrino celas nur kastri la klaskonscion ĉe la esp.—
komunistoj, kiel pruvas per sia agad0 S0 Londona Diablo. —— Rea'.

La unua devo de ĉiu membro de s. A. T.
eshs aboni sennacieca'n Revuo'n



! 2 SEHNACIECA REVUO

PEDAGOGIAFAKO
Nova lernejo de Max Tepp

Tradukita el gemana lingvo kaj mallongigita de Simms,
FREINET kaj VITTEcoq.

Tiu libro estas la rakonto de tre interesinda eksperi—
mento, kiu ankoraŭ nun daŭras en Hamburg'a urbo, kie
realiĝas tiu malnova utopio k.e. Nova lernejo.

Kio do estas Nova Lernejo?
Estas, antaŭ ĉio, lernejo por infano, kiu konsideras ĉe

infano nek laboriston nek civitanon de ŝtato, sed infanon,
kiu morgaŭ estos ((homon. Pli instruas al infanoj aniĝi
al sistemoj aŭ religioj; la instruantoj de ML. pensas, ke
ni ne havas la rajton altrudi al estontaj generacioj nian
sciencaron kaj niajn vivmanierojn. Ĉar ili estas konvink-
itaj, ke ĉiui difektoj de nia socistato devenas de manko

“ de realaj “homojn, ili ne celas la plej bonan uzadon ekono—
mian de nomo, ili serĉas ((homonw.

.,Tute egale, ili diras, ke mi sciu tion aŭ tion-ĉi,
kondiĉe ke mi komprenu sencon kaj kialon de ĉio
ĉirkaŭ mi kaj en mi mem. He gravos, ke mi ne konu
poste, kiel la famuloj agis, sed utilos, ke mi sciu en
konvena tempo, kion mi mem devas fari.“

"Mi certigas, ili diras, la potencon de edukado kaj
sciencoj ĉar ni kredas, ke ili kondukas al amo, al
komuneco, al FRATECO. Kaj NUR tio gravas por ni.“

Sed elfari homojn el infanoj estas malfacile por gepatroj
kaj instruantoj.

Tio estis laboro longedaŭra, kiun helpis multe la fondo
de xWandervogelv (migrantaj birdoj) societoj por gejunuloj.
Per liberaj ekskursoj la junularo iom post iom sin liberigis
el influo de gepatroj, labormastroj kaj? instruistoj mem.
Kiam tiuj gejunuloj fariĝis ĉu patroj ĉu patrinoj kaj kiam
la Revolucio okazis, ili starigis du Novajn Lernejojn. Kaj
nun, malgraŭ reakcio, pli vigla tie ol ie ajn, la H.L.' prenis
fortajn radikojn. Kaj ŝtato daŭradas pagi la instruistojn
de tiuj publikaj lernejoj. Eĉ laŭ trudo de l'gepatroj, la
Hamburga ŝtato devis krei trian H.L.

]en unu PH“, tiu sur la strato Breitenfeld ekzemple.
Lernejo kiel aliaj, kiel la niaj. La instruistoj mem de N.L.
diras, ke nek la loko, nek la materialo gravas, sed nur
la spirito. La lernoĉambroj perdis sian ĉiaman numerigon,
kiu estis anstataŭigita de nomoj de grupoj: "fratoj fidelaj"
,,kuraĝuloj“ k. t. p. La verkaĵo vidigas kiel la infanoj estas
liberaj por aranĝo de sia lernejo. ili havas ĝardenon,
sportkampon kaj eĉ boateton sufiĉe vastan por enteni 18—20 junulojn. Per tiu boateto, ili vojaĝis sur kanalo Elb—
Trave—Baltik'a maro dum 14 tagoj, preparante mem sian
manĝajon. Tio vere estis lernejo sen libro.

Unuvorte nenia—— grava speciala aranĝo. La spirito nur
ŝanĝis, kaj unue tiu de l'instruanto, kiu per obstinega la-
boro popularigis sian metodon dank' al kiu li edukas in—
fanojn kiel “homojn“.

Estas do iniciativaĵo esence revoluciema, kiu estas
studotinda por permesi al ĉiu el ni ion ĉerpi laŭ povo.
La tuta verko konsistas el ses ĉapitroj. '

la ĉap. Silento—Ordo—Disciplino
.,La instruistoj de PLL. estas konvinkitaj ke “por

trafi samtempan evolucion de lernejo kaj ŝtato, estas
unue necese, ke rilatoj inter homoj ŝanĝiĝu. La plej
grava afero ne estas instrui niajn lernantojn pri gra—
matiko, fiziko kaj geografio; estas unue necese, ke
ni ekkonu nian kunvivanton, tio'signifas ke ĉiuj homoj
fratiĝu. Inter fratoj, kiuj sin amas reciproke, ceteraj
aferoj kiel ekzemple la disdivido de bienoj, de man-
ĝaĵoj aranĝiĝos sen niaj klopodoj. Vi konsentas, ke la
okazonta socistato naskiĝos el m'a lernejo. Mi deziras
homojn!“

Kiel tion trafi? Oni—donas al ni la sekreton sed estas
necese ke oni kuraĝu ĝin tute voli: “Ni do komencu
vivi frate kun la infanoj. Iliaj esprimoj, volojn, sentojn
ni devas respekti. Mi deziras estimi iliajn ludojn, mal—
saĝagojn, amajn sentojn. Mi volas ilin eduki kiel fratojn,
eĉ se ili nin malakceptus. Kia kontrasto kontraŭ la ku
timaj rilatoj de edukantoj al edukataj. '

,,]a, ĝi (malnova lernejo) havis severan disciplinon.
Bastono kaj aŭtoritato regnis kaj nenia individua kresko
estis ebla. Sed kiam devigo kaj severega disciplino
ĉesis, tuj la junuloj konfuziĝis. ili ne estis lernintaj
ordon ĉar nur devigo subtenis ordon. ili ne estis
edukitaj por preni respondecon, iliaj edukistoj kaj ge—

'

patroj respondis por ili.“
"Post foriro de lernejo, tiaj junuloj ne povis kuraĝi

pri siaj agoj ĉar lernejo estis klopodinta por malŝarĝi
ilin el respondeco, disciplino, ordo.

Utopion! oni eble ĥore krios.“
Tepp igas nin ĉeesti liberigadon de lernejo. Unue, la

infanoj blindigataj de tiel nova lumo, timigatai poste de
!' bruo kaj malordo, serĉantaj ree kondukanton, petantaj sian
instruiston, donas al si mem ian diktaturon ĝis kiam ili fine
pensas: -

,,Hi senĉese faras novajn leĝojn! ni altrudas mal—
permesojn! ni malbenas! Kaj ĉio senutile.“

"Ni nur povas daŭrigadi ordon en lernejo se ni
provas nin interkompreni, se ni pardonos nin unu la
alian, se ni ne malafable agos kontraŭ nia kamarado
aŭ lin ne riproĉos kiel faris la lerneja konsilantaro,
_unuvorte se ni provos vivi kiel fratoj kaj nin interami.
Kiam ni tiel ekvivos, leĝoj ne plu estos necesaj ĉar
tiam, ĉiu obeos nur unu leĝon, kiu estas en si memkiu estas la leĝo de I'Amo!“

).

,

.2a ĉap. Deviga kaj Libereco
"Kiam infanoj ne volas agi kiel ili devas, estas tiam

bezone, ke oni uzu devigon. Sen devigo, oni trafos
nenian rezultaton kun infano . . ,, diras la Ham—
burg'aj gepatroj kaj ankaŭ multaj instruistoj.

Pri tio mi respondas: ,

'

.
.
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.,Vi ja komisiis nin por eduki viajn infanojn, sed
ne por ilin dresi, ĉu ne?“

_

'

,.Devigo estas pero por dresado, kontraŭe libereco
estas pero por edukado.“

"Edukado, laŭ la ĝisnuna sistemo, ŝajnas havi kiel
taskon ĉion mortigi ĉe infano por fari el li maŝinon
je malviva materialo. Tial tiu edukado dresis genera—
cion, kiu estas kondukita al trompo, mensogo kaj mi—
lito. Tiuj homoj deziregis nur gajni monon sed ne
pripensis ĉu ilia laboro estas bona aŭ ne, utila aŭ
senutila.“

"Ekzameno infaneton, kiu ĵus ekĉeestas lernejon.
Tiu ĉarmuleto rondvanga kaj rozkolora paliĝas kaj
silentiĝas. Tiu petola kaj ridema knabineto ektimas.
jen la rezultato de dresado. Tiu knabo subite nenion
konas, kiu hieraŭ mem sur strato kaj en najbaraĵo
pri ĉio respondis. Li, kiu demandis milfoje kaj milfoje

eksperimentis, kiu malfermis okulojn kaj orelojn por
kompreni la mirindaĵojn mondajn alvenis lernejon kaj
tie perdiĝis. La lerneja'jaboro komencis nur kiam
la infanoj estis mortigitaj intelekte . . . .“

"Infano! Tiu mizera estulo, tiu neniulo, kiu ne
servas la nunan ŝtaton sed devas esti edukata por profito
al ŝtato! Ha! ni ne plu povu fieriĝi pri nia malnobla
vivo! Forĵetu de ni la vanecon de l'kredo je tia per-
fekteco de nia vivo, ke ni povu altrudi al niaj infanoj
nian laboron, nian ŝtaton, nian lingvon, nian opinion!
Kaj kiel? Per aŭtoritato: per bastono aŭ frandaĵoj.“

Por trafi nian nunan celon, kiu estas la alveno de no—
_vaj tempoj ni daŭre devas kredi, ke*,,lnfano estas nek
malbona nek mallaborema sed nur ke libereco bonigas kaj
konsciiĝas homojn.“

Sed infanoj ne plu volas plenumi .iajn agojn. "Tiam,
nova "forto, nekonita ĝis nun, alvenas por moderigi kaj
direkti tiun liberecon, ĝi estas la sento de nia komuna
socio“; ĝi estas amo unuiganta nin ĉiujn; la sento al ni
haviganta la forton fari ĉiujn laborojn, kiujn ni volonte
evitus sen tio.“

La verkaĵo ankaŭ montras grupon da lernantoj libere
vivantaj ĉe kamparo, forgesantaj iliajn devojn kaj poste
provantaj aranĝi organizaĵon. La instruanto, ofte delogita,
vidas ilin fine vivantajn kunfrate helpante unu la alian.
"Tiel agante, ili ne sin interinstraas, jal-ili interŝanĝas amon.Tiu intima kunlaborado estas fonto de grava morala forto,
kiun tiel bezonas nia popolo. Sen tia forto, naskita de
reciproka helpo, oni povas edifi nenian novan ŝtaton. Tial,
per tiuj knaboj, la popolo de l'nova ŝtato estas alveninta.“

“La agado plej efika povata de ni ĉiuj, viroj kaj virinoj, estas
unuopa agado, de homo al homo, de animo al animo, agado perparolo, per ekzemplo, per la tuta sinmemajo.“

El “La pioniroj“ de Romain Rolland.
*

“Ŝtato ne estas patrolando, ĝi nur estas ties prizorganto —bona aŭ malbona laŭokaze, ĉiam erarema. —— Gi posedas forton
kaj ĝin uzas. Sed de kiam homo estas hemo, tiu-ĉi forto ĉiamfiaskis ĉe la sojlo de l'animo libera.“

El “La pioniroj“ de Romain Rolland.
:

“Estas naŭzege al la spirito prikonsenti, ke io povas esti
bonaĵo de mitito.“ El “Posedo de l'Mondo“ de Duhamz'l.

Kontraŭ instruado pri Malamo
(Oficiala raporto de la franca sekcio de Edukistara Internacio)

En 1919 dum la unua postmilita federacia Kongreso de la
,sindikalistaj francaj geinstruistoj, la granda majstro AHATOLE
FRANCE kriis al ni, per la nediskutebla influo de sia pensula
vivo: ,,Malamigu, malamon! Bruligu, bruligu ĉiujn librojn, kiuj
instruas malamon !“ Li plilaŭtigis siajn parolojn per tiuj de MICHEL
CORDAY ekkriinta: ,,Mi eksentas malamon nur kontraŭ malamo!"

En la sama parolado — parolante pri Instruado — la majstroj
petas ke ni kontraŭbatalu tiun edukadon, kiu edukis la cerbojn
de ĉiuj geviroj cele al akcepto kaj glorigo de la milito kaj ĝiaj
krimoj.

,En 1920, ROMAIN ROLLANDpublike mallaŭdegis la ruinegajn
rezultatojn de li instruado, konceptita de l' Eŭropa burĝaro dum
la 19a kaj 20a jarcentoj. ,,Oni ŝuldas al ĝi, li diris, la ĝeneralan
spiritstaton de la hodiaŭa Eŭropanaro, tiun malsaman idealon
konsistantan el naciema tromemestimo, el malfido kaj envio re—
ciprokaj inter la popoloj, tiun klnnan egoismon, kiu serĉas sian
feliĉon en la najbara malfeliĉo, tiun malsanecan gloregadon
pri morto kaj mortigo pro sovaĝa patrolando.“

La pensuloj restadas sur la pensa fako. La proletario havas
la grandan meriton kaj la penigan respondecon agi.

En la “BassesnAlpes't departemento, niaj kamaradoj ekmilitis
vigle kontraŭ inspektoro por unuagradaj lernejoj, kiu —— sen pri-
historia honesteco — volis trudenŝovi en la historian programonde siaj distriktlernejoj, spite la ministraj avizoj, opiniojn pri la
1914—18 milito, pri la rusa malfideliĝo, bolŝevismo, k.t.p.

Niaj kamaradoj de la “Bouches-du-Rhĉne“ departemento
kunprotestis kun siaj kamaradoj el "Basses—Alpes“ kontraŭ tiaj
inspektoriantaziaĵoj. ilia ĝenerala kunveno voĉdonis “Gauthier
kaj Peyrache" tagordon, kiu, je la nomo de historia Vero, mal—
kaŝe— kaj firme kontraŭparolas instruadon pri milithistorio, kies
detaloj estas nesufiĉe konataj kaj kontrolitaj, kaj kiu rekomen—
degas bojkoton de la historiaj lernolibroj entenantaj tendencaj
rakontoj, nerespektantaj la lernejan neŭtralecon. '

En la spirito de ĝiaj aŭtoroj, ĉi-tiu tagordo, publikigita enla numero 126 de la federacia bulteno (31a de julio 1920), devus
ankaŭ la Peyrache 'a opinio, signi la unuan agadon de la serioza
kaj firma batalo, kiun nia federacio estas riskonta kontraŭ ln—
struado pri malamo ĉe la lernejo.

Kiamaniere oni instruas malamon
a) Cirkulero/'. — Hodiaŭ ni volas urĝe peti de niaj ge-

instruistoj ke ili malhelpu militemon veneni edukadon en
niaj lernejoj. Ni devas penetrigi ĉi—tiun ideon en la koron
de la popolamaso, same ankaŭ en la koron de la geinstruistaro.

La sintenado de niaj estroj, inspektoroj, ' rektoroj, ministroj,
iliaj gvidkonsiloj, cirkuleroj havas de nun militeman prem-
signon. lliaj instrukcioj novaj memorigas la diktatorajn
tendencojn de la reganta kaj konservativema burĝaro.

Tiuj instrukcioj rilatas pri mil temoj ne koncernantaj
la lernejan edukadon. Mi ne volas priparoli pri la milit—
tempaj cirkuleroj pli malpli gravigitaj de neceseco je “na—
cia defendado“ ne sufiĉe diskutata pro militmallumo. Sed
la hodiaŭaj cirkuleroj celas serĉadon de militbibliotekaj
kolektoj, pri apologio de la ŝtatpruntoj, pri komerco de
ĉiuspecaj insignoj, pri komercemaĉa entrepreno de publikaj
monumentoj, k.t.p.
La instruisto fariĝis salajrata agento (li ricevas 6 centimojn
po ĉiu franko de vendita rento) de la granda firmo nacia.
de papermona fabrikado, bonvola agento de [' “Unuiĝo de
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la grandaj francaj asocioj kontraŭ la malamika propagando“,
ii estos morgaŭ la galonhavonta profes0ro pri patriotismo
por la blankaj gvardianoj de burĝaro. Li perdis sian sende—
pendec0n. Oni iaris iin komercvoĵaĝist0 por la servo de
oligarkio senskrupuIa, k0misiita por disdoni hieraŭ kontraŭ-
germanan paŝtaĵon, hodiaŭ kontraŭb0lŝevikan.

,

b) Grawrroj. — Hi volas ĉiftie kondamni_|a amas0n
da neestetikaj bildoj, malvirtigaj broŝur0j, frazoj pli maipli
aŭtentikaj aŭ zorge rik0ltitaj ĉe la buŝo de la malfeliĉaj
elvojigitaj viktimoj de "Franca Agado“ (rojalista parti0).

.-

—f“

-—_—.—_.,i
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;
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Hi abomene tremegas ĉe la vido de tiu bildo montranta
multepezan modelan de “rabsoldato“ mane tenantan fuman—
tan patil0n, per kiu li mortigis — seksperfortinte ŝin —knabinet0n tere sterniĝantan .....Samtempe ni ab0menegas la brutulon, la genion de
la desegnisto, tiun de la inventinto de revolvero, tiun de
la fabrikant0j de la municioj por m0rto. Ĉefe ni mallaŭdas
militon, kapitalism0n, kiu naskas kaj nutras ĝin, vivante
kaj ĝuante per ĝi.

S—ro Barthou mem en “heroaj paĝ0j pri la granda
milito“ devis cedi pro b0naj sentoĵ, kaj rap0rti pri homa—
rama gesto de tiu ulano vundita, kiu flegas per "siaj pro-
praj kuracaĵ0j francan 0ficir0n dum “higlander“ d0nacas
akvon de sia botelo. Vere oni sin demandas, kial ĉi tiuj
tri vir0j sin k0niraŭbatalis! .

Malamo kaj militema kolerego de la k0nservativuloj kaj
de la demokratoj ŝanĝas celon. Hun iii atakas furi0ze niajn
rusajn amik0jn. G. Reuillard ĵus sonigis en “Humanite'“
(Homar0 — komunista gazeto) alarmkrion. Hi ne vidis
la kontraŭb0lŝevikan bildon, pri kiu li parolis. Ĝi estas titolita
“la aventuroj de lvan' Basmanov“. LEHlH kai la b0lŝevikaj
'ĉefoj estas montritaj same, kiel id0loj de popolaĉo, kiun

Anglio, Francio kaj ltaIio bataIas. “Ententon“ cetere oni
montras venkinta en la batalo . . . Hi vidos ĉi-tiun mirin—
daĵon kaj la imagkapabl0 de la biIdfaristoj al ni liveros aliaĵn.

La burĝaro, ĉe la rando de l' abismo, volas forte sin
kroĉi al ĉiuj mensogoj, influi ĉies opini0jn, eduki junajn
cerbojn por restarigi sian ekviiibron, kaj plifirmigi sian
senriskec0n.

_

c) Hisforiaj lcmo/ibroj. — La— aŭtoroj en niaj historiaj
lernolibroj imagas la homaron, same kiel ia Francio vasti—
ĝinta sur la mondo.

M\w
Dum la antaŭmilita temp0, “Entent0“ klop0dis esti

pacema, “TriobIa kunlig0“ militema. Germanio sin armis
pIi kaj pIi. Francio kaj Anglio ne sonĝis pri tio. Germanio
revis pri ampleksa kolonia imperio.

Dum la hieraŭa tempo de la milito, “'Entent0“ kl0podis
p0r ĝin eviti. Kontraŭe Centraj lmperi0j faris la krimon
neevitebligi ĝin kaj ĝin naski. Ĉiuj kulpoj estas flanke
al Aŭstrio; Cara Rusi0 havas neniun prirespondecon; ankaŭ
Serbio, Anino (ti0n ĉiu scias), ekmi|itis nur pro ŝtathon0r0
kaj atenc0 al belganeŭtraleco “Perfida Albion“ fariĝis lojala.

Asfiksiaj gasoj, submara miIit0, t0rpedado de Lusitania,
abomenaĵ0j de l' invado estas nepardoneblaj kulpoj de niaj

' malamikoj. Germanoj meritis abomenegon de la tufmondo!!
Ĉi—tio pruvas, ke —ni ne 'esfas ankoraŭ malembarasataj per
militema literaturo.

Rusi0 forlasis '*Kunligitojn“ El la revoluciuloj estis iuj
pagitaj de Germanoj! lli pacon traktis laŭ hontindaj kon—
diĉoj. Ententa pac0 estas ja iusteca kaj h0maramal

]en tia estas la milithistorio, kiel rak0ntafa al la lernantoj
de la unuagradaj lernejoj, dum la ministro 0rdonas:

la ne rakonti la l914—l8 an militon, kies historio
ne estas ankoraŭ farita;
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2a. ne detale temi pri la diplomda historio de pe—
riodo tro malsimpleca kaj ne sufiĉe konata.

c) Legolibroj. — En la legolibroj oni priskribas ĉu
okazaĵojn pri sangaj bataloj, ĉu grandiozajn epizodojn de
la tragedia tutmonda barakto, aŭ oni rilatas kun faktoj admiri—
gantaj patriotismon, memforgesemon aŭ homaramajn sentojn.

Sed ve! en ĉiuj libroj, eĉ malplej bonaj, ĉiupaĝe aperas
malbelega militemo. Tendenco al memapologio estas ĉie
superreganta: Francio estas ja la remparo de la tutmondaj
rajto kaj libereco. La—okcidenta civilizacio ja haltigis la
germanan barbarecon hutfrapintan la mondon. jam la sil—
abara libreto Langlols (dua libreto) petas la sesjarajn ge—
knabojn eterne .memori, ke Germanoj kondutis same, kiel
barbaroj kaj rabistoj, dediĉas porĉiaman honton al Germanio
kaj eternan gloron al dolĉe milda Francio kaj al ĝiaj kunligitoj.

La elekto de la rakontoj celas kondamni ĉe niaj mal—
amikoj patriotismon, kies ŝovinismajn trograndigojn oni
salutas ĉe ni. Ni estas martiroj. ili estas turmentistoj.
“Boche“ (Germanaĉo) estas ĉasbesto, kiun niaj lernantoj
devas deziri ĉasi., La germana tiraneco superpendadas super
niaj kapoj morgaŭ, same,“ kiel hieraŭ.

La aŭtoroj, kiuj sincere deziras malamigi malamon, ĝi—
ajn perfortojn, sciencajn sovaĝajojn, stultaĵojn kaj mizerojn
ne sukcesas trafi celon, montrante— krom maloftaj esceptoj —nur Francojn heroajnkaj grandanimajn, lasante niajn solajn
malamikojn prirespondajn pri malbonoj, malkaŝante ankaŭ
militemon en la cerbo de la instruisto jam multe influata
de tia atmosfero.

La citataj verkistoj estas: P. H. Loyson, Maurice Barre's,
Le Goffic, B. Valloton, Henry Bordeaŭx,- G.d'Esparbes,
Pierre Loti k. t. p. oni trovas nek Romain Rolland, nek
eksterlandajn verkistojn. La gazetistoj, kies dummilitajn

'

skribaĵojn oni citas, estas: P. Ginisty, P. Mille, R. Chaŭvelot
ktp. . . —.'. Ĉiuj apartenas al la sklavaĉa gazetaro. _Heniu eltiraĵo
estas elektita el la socialista gazetaro aŭ el niaj revuoj.

e) Porbibliotekai libroj.— La libroj de la lernejaj bibliotekoj
havas saman stampomarkon. La ŝovinistaj aŭtoroj, mal—
amoplenaj verkistOj al ni liveras militeman literaturon, kiu
sufokas la nian saman, tamen tiel interesan, grandvaloran.
La “rozkoloraj libroj pri la milito“ estas sinsekvo je be—
stecaj hontegindaĵoj.

f) Distra} kunvenoj. —
Ni volas ankaŭ montri, kiel

grandan danĝeron, la projektojn, kiuj naskiĝas en la su—
peraj medioj de la publika instruada administracio, kaj kiuj
celas “plifortigi la pornacian senton, kaj disvastigi publike
la principojn, kiuj reguligos la konduton de ĉiu bona civitano“.

Niaj estroj revas verŝi, en la spiriton de la, gepatroj
de niaj lernantoj,“ian edukadon kaj oficialajn instruojn.
ili volas “instrui —la popolon pri la okazaĵoj, kiuj preparas
la estontecon (la antaŭparolo datas de oktobro 1918),
kaj pri la principoj, kiuj bataligas la naciojn en tiu granda
duelo, Barbarecon aŭ Civilizacion —'Imperia1ismon aŭ
Demokration — Perforton aŭ Rajton“. lli revas daŭre veneni la
popolon per nutraĵo zorge pretigita, kaj senĉese renovigata. lli

provas erarigi la popolon per aro da kadukiĝintaj sofismoj.
lli provas ĝin enteni en la retoj, el kiuj ĝine povas eliĝi.

Do, la publikinstruada Ministro eldonigis, en 1919, vo—
lumon titolitan: “Programo kaj tekstoj por popollegaĵoj“
de B. Manrellet, akademia inspektoro. Oni starigis en tiu—

ĉi libro, —_ la titolon tion indikas — programon pri por-
p0polaj legaĵoj. Ili estas pruntitaj el la verkaroj de la ĉiu-
tempaj verkistoj, el la volumoj de la Franca kolekto, el
ola parladoj de la ŝtatpolitikistoj,_el la broŝuroj porpropagandaj
de la “Unuiĝo de la grandaj francaj asocioj kontraŭ la
malamika propagando“. Ve! la fonto, el kie ĉerpis la aŭtoro,
montras sufiĉe la tendencon de la libro. La ĥora kanto

— rekome'ndegata' — celas vibrigi la entuziasman kordon
por idealo nun preterpasinta: nacia idealo.

'

La instruisto estas do invitata, kompletigi sian laboran
tagon aŭ semajnon per kunvenoj, en kiuj oni petas, ke li

arte diru legaĵojn, kies elekto estas farita antaŭe. La kun—
sido okazos en la lernejo mem —— “tiu domo de la France“ —por tie memorigi patrujan religion kaj t. e. konkludo al—
menaŭ neatendita, samkiel mallogika — tiu nova religio
devas nin konduki al estonteco, en kiu regos Paco kaj justeco.

Pli ne plu eraras pri tio.
g) Prometzadoj ĉe la batalkampoj. — Ni finos la kritikan

ĉapitron, malaprobante la promenojn ĉe la batalejoj. Ad—
ministra cirkulero, date julion 1920, informas al ni, ke la
grandaj francaj asocioj kontraŭ malamika propagando de—
cidis, ke vojaĝoj por lernantoj de publika aŭ privata ln:
struado okazos dum libertempoj ĉe la liberigitaj rengnoj.
La celo estas, penetrigi ĝis en la plej malgrandaj komunu—
moj la ĝustan impreson el vizito al la “ruinaĵa lando“, de
neniu bildo aŭ rakonto naskeblan. Ĉiuj vojaĝelspezoj estas
pagotaj de la supre diritaj asocioj. Kia kortuŝanta priz—
orgemecol Kia sinforgesemo!

Kiun agadon ni devas entrepreni
Pro tiaj cirkonstancoj viglan agadon ni

devas entrepreni. Ni tuj ĝin entreprenu alimaniere ol per
protest-tagordoj. Estas necese, ke ni klopodu al efektiva
,,higiena“ propagando, al penetradlaboro en la laborist-
amasoj kaj ni insistu niajn kamaradojn edukistajn. Pli de—
vas ekprotesti pro skrupule profesia kontraŭ la trorapida
interpretado de la faktoj pri la granda epopeo. Pri ĝiaj
devenoj ni ne forgesos la parolon de la rusa revoluciulo:
“dek milionoj da virOj estas mortigitaj, dudek milionoj kri-
pligitaj, nur por decidigi, kiu el angla aŭ germana kapitalismo
pleje riĝiĝos“. Cetere Edukistara Internacio certe disdonos al
ĉiu nacio pli aŭ malpli grandan parton da prirespondecoj.

Ni devas nepre, ĝenerale, kontraŭbatali la influon de
la skribaĵoj, kiuj celas ĉiam rituzigi ĉiujn senkulpigantajn
atestantojn de la kontraŭulo, kaj transporti la tutan kul—
pecon aliflanken. Ni maldeziros kaj kontraŭbatalos ĉiujn
unuflankajn pruvrezonadojn.

Persona agado. —
VĈiu instruisto devas do zorgege

kritiki la lernejajn lernolibrojn, kiun li uzas. Lia instru-
admaniero devas korekti la tendencojn de la malbonaj libroj,
kaj la ŝajne plej sendanĝeraj estu severe kontrolataj! Ĉiu
instruisto devas rifuzi ankaŭ klarigi tendence la faktojn.
Estas necese ekmiliti kontraŭ la estroj, kiuj volus trudi
trofruajn-raportojn pri la historio de la lastaj malserenaj jaroj.

Bajkoto. —— Aliparte ni bojkotos la sentime partiajn
librojn. Estos do serĉa, centraliza, bojkota laboro. Nia
federacio kunhelpos. La federacia bulteno “Ecole eman—
cipee" (Emancipita lernejo) same ankaŭ. Se la metallabo—
ristoj ne plu devos fabriki pormilitajn municiojn, se la

Principoj.
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-maristoj ne plu devos transporti 'mortigilojn, la_instruistoj
devos disvastigi nek malamon, nek militeman socialismon.

Hi paroligu Peyrache: (tagordo de la “Bouches-du—
Rhĉne'a“ sindikato — 22a quio 1920). “La sindikato . . .

incitas ĉiujn geinstruistojn peti, ke ĉiu nova libro enhavanta
tekstojn tendencajn pri milito estu rifuzata, ke aliparte la
jam akceptitaj libroj estu same rifuzataj, se post reverkado
tendencaj.ili estas. Estas necese, ke tiu 'agado estu farata
en tuta Francio. La eldonistoj timantaj la nevendotaĵojn
meditos . . .“

La Pichard'a kodo—(leĝaro) sciigas.al —ni, ke la regularo
ebligas nin boĵkoti malbonajn librojn. |e la m0mento verki
liston de la_libroj akceptotaj de l'administracio, la geinstrui—
stoj povas peti sciigojn pri la faritaj proponoj, kaj postuli sekve
prokraston aŭ ne de la decido. Tia prokrasto estas laŭleĝa.

Propaganda —— Aliflanke ni devas montri al ĉiu ano'
de Geinstruistaro, ke la burĝa kIaso petis dc ili dum la

' milito, servemon al privilegiuloj, kaj ke ĝi petos de ili morgaŭ,
ekmiliti kontraŭ proletariaro emancipiĝanta. La nacioj ja
ne plu batalas en la giganta duelo, sed la internaciigitaj
klasoj sin observas kaj ekokupas siajn baIalpoziciojn.

Ni devas uzi propagandiIojn, cirkulerojn, afiŝojn, ĉiujn
fakajri revuojn por komprenigi al la lcrnejoficistaro la rolon
de trompato, kiun al ĝi oni .ludigis dum la milito, kaj la
kriman kaj fratmortigan rolon, kiun oni deziras ludigi al

ĝi kontraŭ niaj fratoj el Rusio. Oni volas amasigi montojn
el kalumnioj. Hi rifuzos fari, tion. Hi petos de la instruad—
proletariaro fari same kiel ni, ĝin instigante kompense sin
instrui pri la profundaj reformoj plenumitaj de la kuraĝaj
moskvaj komunistojg tiuj samaj, kiuĵ antaŭe putris >la ger—
manan armeon. .

—
'

Pro la libroj, kiujn oni uzigas al ni, Franco post l920
estos sama, kia Germano antaŭ i9i4:' Li pli ĥavos super—
regemon ol Germano venĝemon. Ni morale devas ekkoni
la demandon al la geinstruistaro kaj al Ia popolo. Do,
propagandilojn, afiŝojn, konferencojn, popolkunvenojn. La
geinstruistara federacio faros nenion, tiel longe ĝis ĝi ne
estos farinta ĉi tion: densan agitadonl por natura sana lo—
jala senpartia homa edukado. Estas necese, ke la lernejo
ne stultigu same, kiel la preĝejo. La agado entreprenota
estas revoluciema kaj emancipiga.

'Same kiel niaj Majstroj tion petis de ni, ankaŭ Edu—
kistara lnternacio trudos tion. Ni devas “malamigi mal—
amon“, ekmiliti kontraŭ ĉi tiu ,malbelega burĝemo, kiu kon—
sistas eI “malfido kaj envio“, kontraŭ ĉi tiu egoismo, “kiu
serĉas sian feliĉ0n en la najbara malfeliĉo“, kontraŭ .,ĉi tiu
malsaneca gloregado pri mortigo kaj morto pro barbara patrujo.

Kon/rluda. — Tio ne estas nur pedagogia demando, sed
ankaŭ socia plejaltgrade grava. La regantaj klasoj estas
gvidataj per nenia idea|o krom komercaĉa imperialisma poli—
tiko, praktikata de ĉiu malnova reganta oligarkio; Hiper-
trofio de naciismo aldonas al antagonismoj —— revoluciaj sim—
ptomoj jam tiel signataĵ — tiu naciismo petas genufleksiĝon
antaŭ ĝi, tiam, kiam sonis la horo de internaciismo kaj
tutmonda interpopola kunlaborado. Nova idealo estas ne—
cesa, idealo el frateco (ne el malamo), premsignita per la
certaĵoj de Scienco kaj Historio, de tutmonda Ekonomio
kai de realaĵkompreno. Tiu scienca idealo povas nur esti la
komunismo, pri kiu devas sin inspiri Edukistara Internacio.

Nekrologio
Clara Meyer—Wichmann

La nerezistebla morto forrabis al la Nederlanda revoluciema
laboristaro kamaradi|on cAdvokatino Clara Meyer—Wichmannn,
kiu en la anarĥo—komunista movado okupis gravan lokon. An-
taŭen puŝata de alta idealismo, ŝi, elveninta el_burĝa familio,
kunbatalis kaj servis per sia povo de scio la liberigan batalon
de l' proletariaro. Laste ŝi verkis projekton por organizo-formo
bazata je konsilantarsistemo, kiu, akceptata de la laborista mo—
vado, ĝin liberigos el burokrati0 pro konstanta gvidantareco.
Labori al efektiviĝo de ĉi tiu projekto, de nun estus ŝia vivocelo.

Sed, ne povas esti .......Semajnon pasintan ŝi ricevis leteran sciigon per kiu cLoĝio l4)
komunikas al ŝi, ke ĝi verdiktis pri ŝi la mortpunon, pro ŝia . . .

favore al kapitalismo laboro . . Ĉu nia kamaradino, en stato
de ĝoja atendo ('), travivus tian abomenan atakon? Ĉu ĝi ne
rompigus la noblan koron kaj nervojn.? .......Post akuŝo, la l6—2—'22, ŝi mortis je aĝo 36 jara.

-Loĝio 14>, vi povas esti kontenta! Sed, kiu ajn vi estas,
estu malbenata! '

Tiel ni perdis unu eI la plej eminentaj kunbatalantoj pri kies
meritoj ĉiuj gazetoj, burĝaj kaj laboristaj, enhavas majestan pro
ŝia alta karaktero kaj laboroj nekrologion.

Neniu tamen aludas je la terurapreludo el ŝia morto; nek
en gazetoĵ, nek en paroloj ĉe la kremacio. Certe estas, ke

_

parol- kaj skribkapabluloj scias pri tio. Vane mi turmentas al
mi la cerbon por kompreni de tio la signifon.

Ĉio silentas! Ho, vero vi donu lumon! Ĉu vereco ne ek'
zistas? Ĉu ĝi ioriris kun nia mortintino je kiu ĉia farizeismo
estis malproksime? K. Homo

nDlVERSAĴOl
\

Por pleĵ trafe instrui Esperanton
Mi liavas tutan novan ,,sennaciecan“ instruadmetodon per kiu

ĉiu povas lerni: internarie pensi, kompreni, paroli kaj koncepti
esp.on. La ĝisnunaj ,,nacilingvaj“ metodoj estis malbonajl ĉar
ili la internacian lingvon per nacia lingvo instruis. Ci tio estas
absurdol Ĉar absurdo estas: intErnatiarz lingvon per naria lingvo
instrui. Miaj instruitoj (ankaŭ la sengramatikuloj2) ne sciis mi'-

an kaj mi ilian lingvon kaj tamen ili perfekte ellernis la inter-
nacian lingvon; eĉ unu: G. Csiluinj (Braŝov) atingis la unuan
premion en konkurso literatura de ,,Esperanto“ (dec-a U-o. l92i).

Mi instruadas ĉiam senescepte nur la sencon de la esperan—
taj vortoj kaj ne ilian tradukon, Ia praktikan aplikadon de gra-
matiko kaj vortfarado, kaj ne ilian nacian idiomon. Premiita
Csikany ankaŭ hodiaŭ ne scias la hungaran sencon de radik—
vortoj. Do mia metodo estas vere ,,sennacieca“, tiel la plej
bona kaj rapida, kion miaj sukcesoj pruvas.

Ĉi tiun metodon oni devas disvastigi: Sed mm 0ni kon—
sideru: Mi estas oratoro, agifista, intraz'sfo, aŭtoro kun novaj
idz'oj, 11n1tvorfe vfrkisto m la ĝcnrrala senm dF l'vorfo, kaĵ tiel
mi grandajn sukcesojn povos atingi en ĉefurboj (kiel mi atingis
dum kaj antaŭ komunumo en Budapesto).

Nun mi estas en lando, kie regas plej granda teroro, kaj
ĉiumomente atendas esti ĵetata en malluman karceron. Kiuj
-helpos al mi por eliri el tiu situacio, utiligante miajn kapabloĵn
por instrui kaj propagandi esp.on? Ciujn proponojn kaj mon-
heIpojn oni sendu al la Redaktoro de S. R. kiu kvitancos ĉiun
sumon en la gazet0.

(l) Gravedeco.
(2} tiel mi solvis la demandon de dr-o Carbone (v. la dec-an

N—on, 12p.)
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Propono
Hia poresperanta propa'gando atingis jam la diversajn faksocie-

tojn; ĝi estas cn la stato per realaj faktoj pruvi al la gvidantaro
de la laboristaro la taŭgecon de inter. lingvo kiel oficiaIan ser-
vilon por la tutmonda laborista movado. La pro persona kore—
spondado ne sufiĉas kiel fakto pruvkapabla, ni devas surpaŝi la
orgaaizan de irzterilato inter la diversnaeiai esp. lab. societoj.
Tiucele mi proponas: En ĉiu lando ekzistu redakcio enhavan-
ta la plej klerajn S. A1T.an0jn kiel kimlaborantajn.' Ĝiu tiuj di-
verslandaj redakcioj kunagadus por fari la ,,]nternaeian esp. lab.
fama servadan. Ĉiu redaktoro pretigus po monate riĉenhavan
raporton. pri la enlanda laborista movado, kaj sendus ĝin al
centra, kiu kunigus la raportojn, kaj pere de litografada malto-
blzĝas tiam da kajeroj erzhavantaj la raportaron, kio/n de redak-
ci0j ekzistas. Ĉi tiuj lastaj elĉerpus, el la rapartara kion ili be-

zonas por fari tradukojn kaj por la lab. organoj.
Do kamaradaro pripensu kaj sendu viajn opiniojn al mi, kiu_

ĝis pli konvenan kamarado(j)n ni trovos, organizas mem ĉion
Mi petas la adresojn de tutmonda esp. lab. sacietara.

]OHANO TOMAN, Budape'sto lX, Gatstr. 25, l,'8.

Afabla invito
Cassel estas belega urbo, kaj ĝia ĉirkaŭaĵo estas ne malpli

admirinda —, precipe la fama Wilhelmsh5he, la Herkules kun
la kaskadoj, k. t. p. — La S. A. T.kongresanoj kiuj trapasos Cassel
devos tie halti kaj ekskursi. La tiea S. A. T.anaro ilin invitas,
Shribi antaŭe pri alvenado al WW Frederik Deiters, Schillerstr. 29 H. ll-
Cassel.

lnterhelpo
Mi deziras ricevi en eksterlando loĝejon por l—2 monatoj,

kie mi finu_ mian verkon pri sennaci0. Krom dezirota laboro,
helpq en propagando k. t. p. mi povos alpagi. Anoncojn ,,por
redaktoro“ al Pola Esperantoservo, Bydgoszcz, Polujo, str. Kor-
deckiego 1 A.

Socialista redaktoro deziras verki en esp.o artikolojn ekono-
miajn, politikajn kaj k0respondaĵojn pri Polujo, tradukotajn na—
cilingven, anoncojn kiel supre.

Preseraroj
En la Iasta n0 enŝoviĝis kelkaj, kiujn estas necese ko—

rekti: paĝo 2“, unua koIono, 6“ linio de supre, anstataŭ “de“
oni legu se; paĝo 3“, dua kolono, 4a linio de malsupre,
anstataŭ “Haljanskaja“ oni legu: ltag'anskaja; paĝo"4“, dua
kolono, 4' Iinio de supre, anstataŭ “al" devas esti: la;
paĝo 5*, la koIono, 2|“ Iinio de supre,'anstalaŭ “kiuj“ oni

, legu: kia; paĝ0 103, dua kolono, lasta linio de la 3a strofo,
anstataŭ “rajturo“ oni legu rajtara; paĝo lS“, P kolono,
27“ linio de supre, anstataŭ “(X)“ devas esti: (lX); sama
paĝo, sama k0Iono, 32“ linio de supre, la adreso de NN
Besnard estas erara. Oni korektu jene: 22 rue Popincourt,
Paris (Xl). Estas ankoraŭ keIkaj aliaj eraretoj, (komoj ne
ĝuste lokitaj aŭ forgesitaj, “o“ anstataŭ a k. s.) sed ili ne
povas grave erarigi la legantojn.

La vortoj "alies" kaj "aliel" ne enhavas preserarojn,
'

kiel plendas iu kamarado. Tiuj formoj, samkiel "alio", ofte
uzata, kaj aliu, aliam. aliorn, alie estas facile kompreneb—
Iaj de ti-kiuj sentas Ia veran spiriton de nia lingvo, — kiu
ne devas ŝtoniĝi, kiel okazus se oni atentus pri la riproĉoj
de la fanatikaj fundamentistoj.

_

KRONIKO _

London: En Ia februara n0 de “Communist Revicv" aperis arti—
kolo pri internacia lingvo kun komparo inter la angla kaj
esp.-o. La *'maldekstra“ ĵurnalo “Workes Dreadnought“ ĉiu-
semajne enhavas esp. notojn. La lecionoj tie presitaj estos
eldonataj en malkara libro. Eble ĉe la B. E. A. Kongreso la

soc. esp.-istoj vekiĝos. Ampleksa kaj taŭga estas la prisemota
kampo sed malmultaj Ia prisemantoj. —— Ĉu kamaradoj ali—

.

landaj komencis traduki la pamfletojn de Marx kaj EngelsP
Oni bonvolu informi min. Mark Star, lO0 Grosvener Rd.
Westminster. Londoa S. W.I.

BeIgio
Brascelles: La tiea proletaria grupo, kaj la S. A. T.—anoj kunve-

nas ĉiumarde je la 88 ĉe Carbonnelle, 23 Boul. Lemonnier.
Tion notu la de' trapasontaj la urbon.

Bulgario ,

Sofia: La Komunista esp.-grupo, “Balkana Liberiga Stelo", faras
regulajn kunvenojn ĉiudimanĉe en la Sindikata Domo. Estas
preparata por el'dono propaganda libreto' “lnternacia lingvo
pri proletariaro“. La grupo anigas al S. A. T. ĉiujn siajn mem-
brojn, kiuj jam havas sufiĉajn konojn en esp.-o.' La ceteraj
provizore restas membroj nur de la grupo. Gi petas la
alilandajn kamaradojn sendi al ĝi broŝurojn, gazetojn k.a.,
novajn aŭ malnovajn, enhavantajn artikolojn, kiuj traktas Ia

demandon pri lingvo internacia kaj laboristaro (bezono, utilo
ktp.). La artikoloj povas esti en ia ajn lingvo. 0ni sendu
al: “Balkana Liberiga Stelo“, 5tr, Veslec IO — Sofio (Bulgario).

Germanio
Freita[ (Saksio): Depost fondo de laborista esp.grupo kun sukceso

la ĉi tiea esperantistaro entreprenis viglan propagandon kaj
varbadon. Post klariginta rakonto pri organizo kaj celoj
de “S.A.T.“ nia grupo unuopinie decidis dum la venonta
“Glea“ tago (Pasko lO22) en Diisseldorf rekomendi aliĝon
al “$.A.T.“ Pasintan monaton, ni malfermis kurson kun 25 p'
Alia kurso gvidata de nia kd. Schlesier funkcias ĉiumarde
Pro “S.A.T.“ aferoj sin turni al kflo P. Philipp Louisenstr. 1,

Freital-Deubea.

Leipzig: La 15—marto, la presistoj kunvenintaj voĉdonis la jenan
(mallongigitan) rezolucion: "Pro la neceso de intern . . . kun-
laborado inter ĉiuj lab. organizaĵoj ĉiulandaj kaj malhelpo
de la malsamlingveco, la kunvenintoj (presistoj kaj stereo—
tipistoj) deeidas enkonduki esp.—on en ]ntz'rnacia Presistsek-
retariejo kiel Iingvon por la korespondado; rekomendas la
eklernon de tiu lingvo al ĉiuj aliĝintoj de la l. B. S. por li-

berigi la int . . . kongresojn de la lingva kaoso . . .“

Mŭnchen: Laŭ invito de la l'lunĥena Lab. Esp. Grupo, okazis
"distrikta konferenco“, (ll—12-marto). Ĉeestis delegitoj el
5 bavaraj Lab. Grupoj. Kaj ankaŭ delegito el Linz (Aŭst.).
0ni elektis por la fondota “Propagando—Distrikto“ la jenan.
estraron: Prezid. Kd0 Deabler. — Sekr. NN Winter. f Kas-
Kd0 Haaber. — La ĉefdemando en la kunsido estis:“ Ĉu'
ni bezonas mondorganizaĵon? Kiel ni formu ĝin? —Unuo-
pinie estis esprimate, ke mondorganizaĵo de la Lab. Esp.—toj
samtempe devas propagandi esp.-on inter la laboristaro, sam—
kiel U.E.A. kunligas la Esp.-Propagandon kun la praktika
uzado. La nunaj naciaj asocioj fariĝus propagando-insti—
tutoj en Ia kadro de la mondorganizajo. La delegitaro de
la “bav. prop. distrikto“ esperas ke oni interkonsentos je la
okazonta S. A. T. kongreso en Frankfurt pri la akcepto “Pro—
pagandi esp.—on" en la S. A. T. statuto, ĉar oni ne povas
imagi mondorganizon sen propagandoO). La S. A. T. temo
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estis diskutata vigle. .— La delegitaro konsentis preskaŭ unu-
voĉe kun la 'op'rnio de la Munĥena Grupo. — Plue oni dis-
kutis pri la nacia kongreso de G.L.E.A. en Dŭsseldorf. Rilate
al propagando oni pritraktis, ke estas necese interesi la re—
daktoroĵn de soc. gazetoi kaj la soc. partioin. Por ebligi tion
estas necese, ke ĉiu esp. laboristo samtempe estu tervora
sindikatano kaĵ socialisto. — La sekretario A Wintar

Norvegio
'

Krzstiania: Post celkonscia prop—do inter laboristoj ni atingis bo—
negan rezultaton: Nuntempe 5 kursoĵ funkcias kun pli ol
100 parwprenantoĵ. Nur mankas al ni taŭgai instruantoi.
Tial ke ni, neneŭtralaj, iras propran voĵon la burĝaj esp.—
istoj ŝaĵne ne volas instrui ĉe niaj kursoj. Tamen kie estas
volb, tie ankaŭ troviĝas rimedo. Ni antaŭvidas grandan suk—
ceson por nia afero. — Reaperanto

Portugalio
. ,

Lz'sboa: Lastmonate stariĝis nova grupo de antaŭenemaj esp_.
istoj en Oh'vais (ĉirkaŭaĵo de Lisboa). Kurso 0kazas en la-
borista fako de la nomita urbeto. La nomo de la grupo estas
“Lumo de la Libereco“. — Grupo de autaŭenemaj studentoj,
“Libera Homaro“, iunkcias provizore ĉe Komisa Sindikato.

— Aperis 1a n0 de “La Vero“ monata folieto por diskonigo
de esp.o. Ĝi publikigas elementan kurson. — Regule tunkcias
kursoĵ ĉe “Lisbona Verda Ste1o“, antaŭa “Lab. Esp. Societo“.
Pro blanka teruro multaĵ membroĵ de tiu grupo estas en—
karcerigataj. Enka1kulante ne.-esp.-istojn, pli ol 600 kama-
radoĵ estas nun malliberigataj F. C.

Rusio
Moskvo: La 6—marto okazis en P0liteknika Muze0 diskutado pri

esp.—o. Ĉeestis fama rusa lektoro V. A. Posse, S. Hajdov5-
kij, H. Drezm, V. 'javororzkoV, N. Futerfas, M. S. Valmtinov,
Robiĉak kaj Kd0 A. Habibi, reprezentanto de Baŝkira Respu—
bliko. La diskuto estis plene favora por esp.-o. Ĥoro de
blindquj kantis esperantlingve. Estis aranĝita ekspozicio
de esp. gazetoj. Multaj personoj enskribiĝis por lerni la
lingvon. 4.045.000 rubloj estis kolektataĵ por malsatantai
inianoj.

' ' '

Kurs0ĵ okazas en klubo de poŝtoiicistoĵ, ĉe laboristoj de
elektra stacio kaj ĉe laborista fakultato.

En Moskvo ekzistas "Asocio de Natursciencistoj“, kiu
ricevas monan subtenon de Narkompros (Popolkleriga Fako);
tiu asocio eldonas bultenon kaĵ deziras aperigi specialan
esp.—aldo.-n rezumaron de la artikoloĵ. Bezonante kunlabo-
rantoin por lingvaj konsil0ĵ kaj elserĉoj en malnovaj esp.
gazetoj por tradukado kaĵ starŝgo de terminaro, la asocio
petas la sciencistojn pri komuna kunlaborado. Adres0;
Rusio, Moskvo. Ĉudovskoj per., N. 6. Komitato de esperan-
tistoĵ al M. Valentinov, por studendo-matematikisto l. Iwmov. — -

Laŭ komuniko de M. S. Valentilmv.

(1) Verŝajne niaĵ bav. WW ne volas (ĉar estante inteligentaj
ili certe kapablas) kompreni aferon tamen tre simpla: Ea statuto
de S. A. T. tute ne mnlpermesas al niaj membroj, ke ili propa—gandn esp.-on. Tio estus vere stranga!! . . . Sed, ĉar la ta$lz0
de porpraktika organismo ne estas sama kiel tiu de porvarba
(nur la relo estas sama, komuna) estus tute maltrafe intermiksi
en sama organizaĵo du taskojn malsamajn. Ekzemple: ĉe viv-
anta estulo la koro kaj la stomako havas saman celon: la sanonde la-individuo; sed ili havas malsaman taskon. Pro tio la du
orgamsmoi estas tute apartigitaj kaĵ tute malsimilai. Ni imitu
Ia vivon. — E. L.

Por Bngario abonpagojn je Sennacieca Revu0 kaĵ
membrokotizaĵojn je S. A. T. kolektas KdO P. Kolev, str. Re—
gentska, w — Sofio. "

'

“ŜT;

_

w

g.

' Eldonaĵ0j ricevitaĵ
Libroi

Himnaro Esperanta. Eldonis Brita Esp.Asoa'o, lT' Hart street,
Londzm. W. C. l. F0rmato: 9 X lf) cm, l36 pĝ. Prez0: 1 's.
7 p. (8' resp. kup.) .

La Eksperimento de Eccles kun nofaj pri la z'rzstrudfmando, de
Elizabeth Ham Sama eldonejo kiel supre. Formato: 12>(l8 cm.,24 pĝ. Prezo: 10 p. (4 resp. kup.)

Unuaj Paŝ0j. Facila lqolibm par ler/zeja legado. Kunmetis
kaj a[anĝis AlexandraMexin. Eldonis “E.D.l.P.“ Passa'ge Terraillet
lS, Gerzevo (Svisio). Formato: 15>( 23 cm., l36 pĝ. Prezo ne-
montrita. '

Pri la internacia Iingvo de Iv. H. Krestaanf. Eldonita de Bulg.
Esp. Bibliatekci. Formato: l4X 2l cm., 24 pĝ. Prez0 nem0n—trita. Tiu bulgarlingva broŝurq estas enketo inter bulg. scien—
culoj, verkistoj kai artistoj. Gi estas havebla ĉe la adresu de
l' aŭtoro: Hikolaistr. 4b, Drfsdm A. (Germ.)

Prospektoĵ
Wieshaden [nterrzan'a Banurba. Tiu belilustrita sespaĝa pro-spekto estas ricevebla senpage de Verkehrsverein Wiesbaden.
ll. Viena Internacia Foiro. Formato: 16>( 24 cm.

Gazetoi
BraziIa Viv0 duonmonata revuo en €sp. kaj portugalu lingvoj,

pah'tikt? kaj religie rzeutrala (l,25 Formato: 24 X 32 cm., 8 pĝ.
Adreso: Rua General Sampaio, 330, Fortaleza, Ceara (Brazilio)
Abonprezo: 25 resp. kup. '

.luna Esperantism organo de Petr0grada Urzuiĝo de ju/zaj Esp.-
istoj. 0kpaĝa gazeteto hektografita. Adreso: Petrogrado, ltalians—
kaja 31 (Rusi0) 'Prezo: 5000 rub., atrankite, 8000. '

Memornoto: I. Oazetoj mm en esp.o: Esperanto Triumfonta
(74 ĝis 78), Literaturo (l3), Hispana Esp.isto (55), La Eklezia
Revuo (l5—l6), Litova Stelo (2), Nova Eŭropo (2—3), Export
Esperantist (2i, Vegetarano (2), La Progreso (3), Esperantista
]unularo (6), Novaĵ Tempoj-(2), Verda Utopio (1), La Unuigita
Tuthomaro (]an., Febr.), Kataluna Esp.isto (3), Kristana Espero (l),
Katolika Mondo (7), Nova Tempo (22), Libero (l5), lnternacia
Pedagogia Revuo (3— 4— 5— 6), Hungara Esp.isto (3), Espero
Katolika (l26), Esperanto (3).

_

' '

2. Esp. Oazetaj dnlirzgvaj: The British Esp.ist (204), La Se—
misto (27), Bizantio (6), Amerika Esp.isto (3, 4), Der Arbeiter—
Esp.ist (4), La lnterŝanĝo(12), France Esp.o (3, 4), La Espero (3),
Le Monde Esp.iste (l), Antaŭen (4), Marto (3), Germana Esp—ist0
(3), Bulgara Esp.isto (6), Egipta Esp.isto (3), Esperanto Praktiko (3).

3. Enhavantaj esp. artikoloj/1 aŭ tradukaĵ0jn el S. R.: Tag-
blatt (62). Represas la alvokon de la hispanaj kamaradoj. Zorgis
pri la traduko K. DeubIer. Deutscher Eisenbahner (l2). Priespa
artikoio de K. Deubler. S_voboda (146). H. Barbusse pri esp.o.Social—Demokraten (58). Reaperanto tradukis kaĵ represigis entiu grava ĵurnalo la alvokon de la Hispan0j. KalmarLans-Kuri-
eren (i3). Represas la tutan antaŭparolon de H. Barbusse poresp.—lernolibro. Kd0 Peterson atingis tiun sukceson. The Plebs
(3) Espa fako, portreto de H. Barbusse. Nova Sociedade. Le
Sinceriste (4). Esp. falro. No More War (2). El Heraldo Hatu—
rista (3). A Comuna (81, 82). Le Syndicaliste des P.T. T. (152).
$riesperanta artikolo de P. Filiatre. Le Chrĉtien Libre (l37)

ravail.
4. Mandlingvaj: Mond0 (3), Suisian ldist0 (4), Amik0 Idista

(l3), Libereso (3), Lingvo lnternaci0na (l, 2, 3). Bulletin Francais—
ldo (39—40), Esperantida (2), Kosmoglott (2), La Feuille (4).

5) Divf'rsaj: La R0se % Croix (3), Le I'lutiIe (42), L'Ecole
Emancipee (24, 25, 26, 27), La Bataille (34, 35,36), La Vie d'0utre-
Tombe (6), Le Neoilaturien (3), Exangelos (l2), L'Emancipateur
(l6, l7). La Revue des Primaires (5—6), El Naturista (2, 3), Le
Rĉveil de l'Esclave (2l).
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Sennacieca Asocio Tutmonda
23. Raa Boyor, Paris—XXe

OFlClALA lNFORMlL0
Celo: Util1gz' praktike la internacian lingv0n Esperanto, par la

klasaj cel0j de la laboristaro t'atmanda (vidi la statnton).
.larkotizo: Laŭ 'valoro de nnlthora salajro meza : Anino,

I7pencoj; Aŭstrio, 42 kr.; BeIgi0 kaj Francio, 2,50 fr. fr.; Bulgario
kaj Rumanio, 8.50 lev; ĉeĥ0slovakio kaj lugoslavio', 7 kr.; Danio,
Norvegio kaj Svedio, I,70 kr.; Germanio kaj FinnIando, 7Mk.;
Hispanio, 2 pes;-Hungario, H kr.; Italio, 3,40 lir.; NederIando,
0,85 Guld.; Po|io, 85 Mk.; Svisio, ., "" fr. sv.; Usono, 35 cend., k.t.p.

Membreco kan jarabono al aSennacz'eca Revum: Multobhĝn la
tarifon de membra per 4. — Ekz.: en Germanio, nzelnbro pag'a5
7 ng., abonanto 25 Mgk., membro-abonanta 28 ng.

(La landoj, kies monkurzo estas malfavora rilate al frnnca
frank0, pagu preĵere per naciaj monbiletoj, m registritaj leteroj;
la aliaj laŭv'ole).

* .

Kiam aperos. ĉi—tiuj linioj, restos apenaŭ 3 monatoj antaŭ nia
23 Kongrcso: tempo tre mallonga konsidere la farotajon .. .!
sed, certe la fervoro kaj kutima laboremo de la S. A. Tanbj

_
kompensos tiun tempo-mank0n.

La plej urĝa devo estas sendi sian aliĝilon al kongreskomi—
tato. Tio tre helpos al niaj Frankfurt'aj Kamaradoj kiuj, por
iuj aranĝoj, bezonas scii kiel eble plej frue la nombron da kon—
gresanoj.

Hi pensu ankaŭ pri kio ni faros ĉe Ia kongresaj kunsidoj.
Ni jam diris ke ni estas pretaj publikigi ĉiuin proponojn pri sta—
tuto aŭ ĝenerala agado de S. A. T. Povas esti ke la praktiko mon—
tris la netaŭgecon aŭ mankon de iuj paragrafoj el la nuna sta—
tuto; nul jen demando ekzamenota, jen interesa studotajo. Sam—
kiel pasintjare antaŭ Praha, ni ripetas ke la anaro ne devas fide
dormi sur la kompetenteco (?) de la Komisiono. Certe, la ĉiu-
taga funkciado de la organismo malkaŝigis al ni iujn mankojn
kaj difektojn de l'sister'no, tamen ĉar la vidpunkto de la membroj
estas alia ol nia, sekve iliaj kritikoj kaj juĝoj estas aliaj ol niaj. Nia-
flanke, ni prezentos niajn proponojn, sed ankaŭ siaflanke la
membroj vortigu sian juĝon. Ni ilin petas sendi al ni siajn suges—
tojn kiel eble plej frue. Generale estus necese k'e. ĉiuj gravaj
proponoj estu publikigataj en Sennacirca Rf'WlO antaŭ la Kon-
greso, tiamaniere ke ĉiu membro povu ilin ekzameni funde, kaj

— eble —— prepari kontraŭan tezon. Tiel, ni ne perdos utilan
tempon ĉe niaj kunsidoj, kaj la diskutoj estos despli klaraj kaj
rapidaj.

*
La lavango daŭras; la S. A. Ianoj senkompate premegas la

. aŭtoron de ĉi tiuj linioj.. Gis antaŭ nelonge, Wien staris
ekster nia movado; subite ĝi naskis 8 S. A. T_anojn, (ĉiuj abo—

_
nantoj); jen uti|a adreso tiea: WW Vladimir V.Vajda, Schottenfech
gasse 86 1110, Wien Vll; same, Mannheim ĵus akL.ŝis 9 S. A. T.
anojn; la feliĉa patro estas Kd0 Georg Schmitt, Kŭfer, Kron—
prinzenstr. 152 ll, Mannheim (Germ.); — nia Kd0 Panaĵot Kolev,
Str. Regentska 19, Sofia (Bulg.) varbis M novajn samidealanoĵn
en Sofia kaj apudaj urboj; gratulinda sukceso kiu, espereble
stimulos Ia aktivecon de la aliaj “\rarbistoj“; —— novaj anoj en
Leipzig, Lyon, Cassel, |ngolstadt. 0mskoldsvik (Svedio) ktp.

Laŭ tiu rapideco, antaŭ unu monato ni estos IO00 membroj. '

Tio estas *bela rekompenco al nia penado, kaj nin incitos penadi
ankoraŭ pli.

*
i(e1kaĵ membroj ne ankoraŭ pagis la 1922—jaran kotizon. Tiuj

estas petataj kvitiĝi kun nia kaSo plej baldaŭ. Cetere, ni 'ripetas
ke tio estas nepra kondiĉo por ricevi la jarlibron.

*
Nia financa agento en Germanio (Kd0 .Richter, F., C., Sommer-

felder Str. 44 ptr., Leipz1ĝ-St6tt.) nin petas anonci, ke li prenis
poŝtĉek-konton; niaj multnombraj membroj kaj abonantoj germa—
naj povas do ĝiri sian monon jene: poŝtĉek-konto N0 45170 —Leipzig, Richter. llli sekvu la intrukciojn de la lasta "iniormilo".
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KORESPONDADO
TAR|F0: Unu enpreso, 0 fr. 75. — Tri enpres0j, 2 fr.

Dek—du enpres0j, 6 fr.

MALLONGIGOj: L ; letem. PK : paŝtkarto. Pl : poŝt-
kart0j i[nstritaj. PN : poŝtmark0j. bfl : poŝfrnark0 sur
bildflanko. k.ĉ.l. : knn ĉiui lando/'. Esp—ajo : Esperantaĵo.

Ĉiuj petantoj pri korespondado havas la devon nepre respondi
almenaŭ unu fojon al ĉiuj pet0j koncernantaj la fakon, p0r kiu
ili sin enskribigis.

BeIgio
NN Lifon Bf'rgiers, ll Rue Lauwers, La Ha!/)c' (Province de
Brabant). L, PK, k. ĉ. l.

lntrrnaciistaj [nsfruistq/ kiuj deziras korespondi pri pedago—
gia sindikata, korporacia temoj devas sin turni al WW Van
Aelst Maurice, 107 rue Emile Feron, Bmxc'l/m. La ricevita
korespondajo estos tradukata, kaj publikigata en *'L'Etincelle"
(duonmonara organo de Ia Profesia Unuiĝo de $ocialistaj
Geinstruistoj"). Estos menciate, ke la intormoi estas rice-
vitaj pere de Esp.0.

ĈeĥosIovakio
Kd0.Vikt0ro P(srlrir, fert0rnisto, jark0va ul 57, Prz'ŝav. lnten—
cas komenci k0resp0ndadon pri sp0rto, teknik0 kaj pri di—
versaj temoj per L, Pl, k_ĉ, l. ĉiam respondas.
Samideanin0 Elisabuto Brmrnwassrr, Pl'('Ŝ0l', Masarikova ul (33.
Per P[ k. ĉ. l.

Samidean0 Ednard Frl'almann. f0tografist0, Preŝmr, Dolna
okr. 40. Pri ĉi11j tmwj L P], k.ĉl. tuj respondas.

FinnIando
WW Aapo Prirndnm, Alkutie 00, Ouhurkyld, deziras kore—
spondi pri filozoiiaj tem0j, k. ĉ.l.

Franoio
WW Ellm Marfd, 43 rue des Batignoles Paris lTe k. Ĉ. l.
kamaradoj. Letere, interŝanĝas PK, PM.
Filw Prima Lariviĉrc, 14 rue des Lions, P(lI'i5 (lV) deziras
interŝanĝi PPl, oni faru proponojn. _

WW Spcg'o, poŝtrestante, Putraux {Seine deziras ekinterrila-
tiĝi kun fraŭlino-laboristino por vivi komunisme; malserio—
zulinoj sin detenu.

Germanio
NN Lndn'ig PIIff, SChWalbacher Str. 64- ll, Fra/1kfurt a. M.,
pri seriozaj temoj kun militkripligitoj k. ĉ. L

K'10 Kart W/allas, seruristo, Weidentalstr.'20 Il, Dl'FSdt'lI 20,
L, PK, bfl, PM, k. “WW Karl Banmann. Werderstr. 24, Frankfurt a. M. Wr'st 13,
PN, k. ĉ. l., en rekomendita leter0; sendu la unuan.

Hungario
MM Alardar Ba'n. lstvan ut 28 I;9 Buda/;Pst Vl[. kunlaborantn
de "S._R.“, deziras korespondi franclinge kun kleraj gesami—
deanoj pri ĉiaj temoj, krom politikaj.
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Portuga|io
NN Figarirfdo Simoes (flegisto, anarkiano) [_isboao, RuaHogueira e Sousa, 20, 10 deziras Korespondi kun revoluciajsindikatanoj aŭ anarkianoj, kiuj volas interŝanĝi informojn prisocialaj;kai revoluciai movadoj.

Rusio
.

Kd0 A. K. Sav0stiarwv, Arkadak, Bakzsovsk U, Saratavsk,Gub., deziras seriozan Korespond. _Kun ĉiulandaj gekol pri
soc1a movado ka1 soc. komun. anarhismo, Nepre respond.
K“ $mĵka, Dimitrij,Sluckaja ul d 434, Kojdanovo (Minsk, an.).Kd0 Bazilo, Averi/z, Cuĉ. 3.', Bakalda N. 30, Astraĥa/y'.
Kd0jo/1aa lsaea/za, Poŝtkesto n“ 34, Serdubsk (Sarat0va gu—eernio). Pri diversaj temoj k. ĉ. I.
WW Alf'ksana'r Trofimoviĉ Sa/lwilmko, lnstituto Komerca,
R0stov sur Do/z.

Svedio
Kd0 P. L. Lurquvist, OrlzskzĴldsvi/z, il. PK gaz., libr., monojn,portretojn, k. ĉ. l.

Lelerkeslo:
lll (Preŝov): Cu d0 00sztojevszkij verkis en magiara

lingvo? Tion mi malopinias. Pro tiu ĉefa motivo via tra—
dukaĵo ne povas esti presota. M ne enpresas tradukon el
traduko. — E L.

Al niaĵ abonantoj
Ni petas ĉiujn ab0nantojn, kics ab0a0 fimĝ0$ m ]arzio,
b0nvolu kiel ebIe plej baldaŭ sendi sian reabon0n por eveti

al si interrompon en la ekspedo de la revu0.
,

!

Ĝiu esperantisto nepre devas havi en sia Biinoteko Ia
unuan vqumon de Ia S.A. T.-literaturo:>

Tri Verkoj de ToIstoj
El rasa li/zgvo tradukis _/. M.

(Kore/etita kaj aprobita de Literatura Es/Jeranti5ta As0ciu)
Kan p0rtreto de la aŭtom

kaj antaŭ/Jamla de ROMAINROLLAND

82 paĝoj.

PREZO AFRAHKE: l,50 franca franko por landoj kyrz—
suferantaj riIate aI franca franko.
Por anoj de S. A. T. nur l,l0 fr. fr.

3 francaj frankoj por Francio kaj ce—
teraj land0j — Por anoj de S. A. T.
2,25 fr. fr.

(Pagebla prefere per monbiletoj aŭ bankĉekoj.)
HavehIa ĉe S. A. T., 23, rue Boyer, PARIS (XXe)

O/Jinio pri la libr0:
“Ni valmztc konfcsos, kc grava a'tcatinda fil0zofa vcrki) apcris
m ('$/).0, kc ĝi cstas boae tradakita kaj irzdc presita. Ti0
estas leornpms0 por maltaj broŝarctoj aŭ infarzaĵ0j rze tre va-
loraj, leiuj svarmas m m'a litcrataro".

(El ,,Esperanto“ organo de U. E. A. M 258)

Coun Rati0nnel et Complet

d'£5peranto
Pre'face de HENRI BARBUSSE

Eldonita de:
'

F6dĉration Espĉrantiste Re'volutionnaire
23 bis, Rue Morĉre, PARlS, l4=

Ĉiu franclingvano instruanta Esperanton devas neprc uzi
tiun lern0libr0n.

Formato: 13x20 cm., 208 oaĝoj
Prezo: 5 fr. francaj (Afranke: 5 fr. 50)

ius APERIS:

70r. "la neĝtralirmon
Iennaciulo

Nc'ccst'ga broŝaro p0r propagaadi la cf'lon de S.A. T.

Prezo afranlze: 0,50 fr. fr. por Fraricio kaj landoj kun nzon-
karza egala aŭ supera al fraaca franko.
2,00 mk. G. por germaaia kaj ceteraj kurzsu-
ferantaj lami0j.

(la germanianoj mcmiu kaj paga senpere al nia agcato mLeipzig —
Kd0 F. G R]CHTER, Sommerfcldcrstr. 44 ——

Leipziga p0ŝtĉck0 45I70 [a aliaj al ai mem m Paris).

lnternacia, universala kaj sendependa estas

,,Esperanto Triumfonta“
unua kaj sola Esperanto-ĵurnalo

eIdonata ĉiusemaĵne, en granda formato
(31X48 cm) de profesia gazetisto

presata en propra preseĵo
Piej rapida informado Tekstoj nur en Esperanto

Modela laŭfundamenta stilo
Petu senpagajn specimenojn de Ia eldonanto:

sro TEO ]UNG, K6ln—Horrem
(Ko1onjo, Germanio)

€gipta £5peranti5to
0ficiala organo de ,,£gipla £sp0 chio“
-Adres0: 4 Faraha'eh Str., ĥlemndrw-fgipw

Prez0: mm an 2 re5p0nd/eup0n0j
Preseĵo : UNS-PRODUKTIVGENOS$ENSCHAFT.LElPZlG.


